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Anotace 

Tato diplomová práce na téma „Proces dovozu zboţí z třetích zemí u vybrané společnosti“ 

se zabývá problematikou obchodu s nečlenskými zeměmi Evropské Unie. Rostoucí 

význam extrakomunitárního obchodu byl podnětem pro toto zaměření práce. Účelem je 

zdůraznit specifika dovozu z třetích zemí, přiblíţit celní řízení a popsat průběh dovozu 

v praxi u společnosti Crytur, kterou také stručně představuje. Práce se dále věnuje analýze 

podmínek dovozního případu a okolnostem jeho realizace. Rozbor dílčích atributů 

obchodů je podloţen příslušnými dokumenty, které jsou přiloţeny k práci. Cílem práce je 

navrhnout doplňující krok dovozního procesu a doporučení na zlepšení, které jsou 

podloţeny analýzou dovozního případu u vybrané společnosti vycházející z teoretické 

rešerše. Závěrem je zhodnocen proces dovozu ve společnosti. 
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Úvod 

Česká republika má jiţ několik let kladné saldo platební bilance, zejména díky exportu 

strojírenských výrobků. Většina české výroby však putuje do zemí EU, s kterými má 

dlouhodobě přebytkový běţný účet platební bilance. Ve vztahu k třetím zemím je situace 

naprosto opačná. Objemy dovozů z těchto zemí jednoznačně převyšují prodávanou 

produkci a schodek sniţuje souhrnnou celosvětovou bilanci, která se ale díky opravdu 

vysoké exportní aktivitě země přesto drţí v přebytku, jak dokládá obrázek 1. V loňském 

roce dokonce meziroční nárůst sald obchodů se zboţím byl v případě třetích zemí vyšší a 

celkově dováţené mnoţství zboţí oproti roku 2016 zaznamenalo větší nárůst, neţ tomu 

bylo u exportu, coţ zapříčinilo pokles celkového salda platební bilance. 

 
Obr. 1: Vývoj platební bilance běžného účtu se zbožím ČR v letech 2013 – 2017 

Zdroj: vlastní zpracování, (ČNB, 2018) 

Česká republika stále potřebuje zboţí z třetích zemí, byť obchody v rámci EU zaujímají 

přední postavení (ČNB, 2018). Právě vzrůstající poptávka po zboţí ze zemí mimo EU byla 

motivem pro zaměření se na téma mezinárodně obchodní operace ČR s třetími zeměmi a 

podrobnější identifikaci jednotlivých kroků a specifik týkajících se této problematiky 

zejména u malých a středních podniků. 

Předmětem diplomové práce je pojmout proces dovozu zboţí jako přehledný souhrn 

činností nezbytných pro realizaci obchodu počínaje sjednáním podmínek přes uzavření 

kupní smlouvy, zajištění přepravy a celních formalit, aţ po samotné předání zboţí a 

vyuţitím moţných opravných prostředků. Cílem diplomové práce je navrhnout doplňující 

kroky v procesu dovozu u společnosti Crytur, doporučit změny, které vylepší současně 
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nastavený postup a potvrdit správnost nynější organizace dílčích činností v procesu 

dovozu. Návrhy a doporučení jsou podloţeny zhodnocením a výstupy z analýzy dovozního 

případu v reálném prostředí u společnosti Crytur, pro kterou byla odrazovým můstkem 

teoretická rešerše týkající se problematiky dovozu zboţí z třetích zemí. 

Úvodní kapitoly přibliţují problematiku mezinárodního obchodu, význam označení třetí 

země a způsob, kterým se liší unijní a mimounijní obchod. Důraz je kladen na deskripci 

celní problematiky, která hraje při dovozu velmi důleţitou roli. Dále se hlavní část 

teoretické rešerše věnuje hlouběji jednotlivým smluvním podmínkám a moţnostem jejich 

ujednání. Navazující analytická část práce nejprve představuje vybranou společnost a 

s účelem pozdější analýzy dovozních operací blíţe obeznamuje s předmětem činnosti 

společnosti, jejím mezinárodním působením, organizační strukturou a základními principy 

fungujících vnitropodnikových procesů. Následná analýza je poté vystavěna na těchto 

předpokladech a detailně rozebírá podle jednotlivých podmínek a činností dva případy 

dovozů ze Spojených států amerických. Nejprve jsou pro názornost popsány a graficky 

zobrazeny nakupované předměty. Poté jsou systematicky analyzovány podmínky, za 

kterých byly dovozy uskutečněny a doplňovány všechny realizační detaily, tak aby bylo 

moţné vytvořit kompletní přehled dovozního procesu. Závěr analytické části zjišťuje 

statistické charakteristiky polohy, variability, šikmosti a hledá souvislosti mezi 

podmínkami obchodu a zemí původu zboţí. V neposlední řadě je představeno zhodnocení 

celé analýzy, navrţeny doplňující dílčí kroky pro zlepšení procesu ve vybraném podniku a 

formulovány závěry práce. 
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1 Mezinárodní obchod ČR 

Pro ekonomický rozvoj České republiky je v důsledku relativně malého tuzemského trhu 

velmi zásadní zahraniční obchod. Světová globalizace v tomto směru přináší nespočet 

příleţitostí, nejen českým podnikům, jak se zapojit do mezinárodních aktivit. Převaţující 

liberální přístup a snaha sniţovat či dokonce úplně odstranit bariéry mezinárodním 

obchodním operacím se zboţím, technologiemi i investicemi způsobily prudké zvýšení 

dynamiky mezinárodního obchodu. Vše má svá pozitiva i negativa, přesto právě členství 

v EU umoţňuje českým firmám vstupovat se svými výrobky i na ty nejvzdálenější 

zahraniční trhy tzv. třetích zemí bez větších problémů a k tomu jim poskytují podporu a 

pomoc ať uţ agentura CzechTrade nebo CzechInvest a další instituce jako ČEB, EGAP, 

ICC Czech Republic, Hospodářská komora ČR aj. Nejčastější prvotní formou 

mezinárodního podnikání malých a středních českých podniků oproti těm velkým jsou 

klasické vývozní a dovozní operace (Machková, 2014). 

 

1.1 Vstup ČR do EU 

Zahraniční obchod zásadně ovlivňuje regulace ze strany EU, jíţ je Česká republika členem. 

Zájem o integraci a spolupráci s EU projevilo ještě tehdejší ČSFR, nicméně samostatně se 

Česko přidruţilo k Evropskému společenství podpisem Evropské dohody  

o přidruţení, která následně po ratifikaci vstoupila v účinnost dnem 1. února 1995. 

Výsledkem této dohody byl právní rámec pro vytvoření jedné z integračních fází a to 

konkrétně zóny volného obchodu (Fojtíková, 2008). 

Snaha o postupnou integraci České republiky do Evropského společenství vyvrcholila 

v roce 2004, kdy se ČR stala po několikaletém vyjednávání o začlenění součástí Evropské 

unie. Tento vstup sebou přinášel velké mnoţství změn a česká ekonomika se těmto 

změnám a mechanismům EU musela postupně přizpůsobit. Do současné doby se Evropská 

unie jako celek propracovala téměř na nejvyšší úroveň integračních fází. Stupně zapojení 

jsou rozdělena podle úrovně spolupráce na následující: 

1. Preferenční obchodní dohoda 

 sníţení cel v určitých oblastech, 
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2. Zóna volného obchodu 

 sníţení či úplné odstranění cel zejména na průmyslové výrobky na základě 

dohody mezi 2 a více zeměmi při uplatňování vlastních podmínek pro obchod 

s nečlenskými státy, 

3. Celní unie 

 omezení či odstranění bariér vzájemných obchodů a sjednocení celních sazeb 

pro obchod s třetími zeměmi za nutnosti nadnárodní instituce, 

4. Společný trh 

 čtyři ekonomické svobody reprezentované volným pohybem zboţí, sluţeb, osob 

a kapitálu při téměř neexistujících vnitřních hranicích, 

5. Měnová unie 

 vytvoření jednotné měny při nadnárodním dohledu centrální banky, za 

předpokladu jednotné měnové politiky a koordinace fiskální politiky, 

6. Politická a hospodářská unie 

 splynutí států v jeden centrálně řízený celek. 

Obchodní spolupráce je v EU realizována ve dvou základních formách a to: 

 intrakomunitární obchod (intra-trade) a  

 extrakomunitární obchod (extra-trade). 

Intrakomunitární obchod 

Mezi 28 členskými státy funguje jednotný vnitřní trh pro obchod se zboţím a sluţbami 

regulovaný politikou na ochranu hospodářské soutěţe, coţ umoţňuje prakticky volný 

pohyb zboţí a sluţeb. Obchody uskutečněné na této úrovni jsou povaţovány za 

vnitrounijní plnění, které se dále rozlišuje na pořízení a dodání zboţí. 

Extrakomunitární obchod 

Druhý způsob reprezentují obchody s třetími zeměmi, tedy nečlenskými státy EU. Jedná se 

o vývozní a dovozní operace bez ohledu na předmět směny. Takto fungující obchodní 

vztahy jsou jednotně regulovány ze strany EU pomocí společné obchodní politiky 

(Fojtíková, 2008). 
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1.2 Společná obchodní politika EU 

Od vstupu do EU uplatňuje Česká republika společnou obchodní politiku (dále SOP), 

jejímţ prostřednictvím Unie vyjadřuje její jednotné postavení vůči třetím zemím. Všechny 

členské státy jsou povinny uplatňovat totoţná pravidla při vývozu i dovozu a akceptovat 

obchodní podmínky, které si konkrétní země s EU vyjednaly (Fojtíková, 2008). 

 

1.2.1 Cíle společné obchodní politiky 

Prostřednictvím společné obchodní politiky se snaţí EU dosáhnout hned několika cílů 

z různých oblastí. Mezi hlavní důvody existence SOP patří: 

 tvorba jednotného celního sazebníku (TARIC), jehoţ součástí jsou stejné tarify pro 

všechny členské státy regulující dovozní operace z třetích zemí. Při importu také 

členové Unie zavádějí ochranná opatření na obranu unijních podnikatelů, proti 

zboţí či sluţbám z třetích zemí, které jsou subvencované nebo dumpingové, 

 prezentace postoje k liberalizaci světového obchodu,  

 sjednávat a uzavírat mezinárodně obchodní dohody skrze instituce EU a také  

 aplikovat jednotnou vývozní politiku (Fojtíková, 2009). 

 

1.2.2 Nástroje společné obchodní politiky 

K zajištění výše zmíněných cílů SOP a záměrů v oblasti zahraničního obchodu vyuţívá EU 

hned několik nástrojů, které lze rozlišit zejména podle toho, kdo byl jejich tvůrcem a za 

jakým účelem vznikly. Vychází-li z vyjednávání mezi zeměmi a je jim oporou nejčastěji 

mezinárodní smlouva ať uţ bilaterální či multilaterální, jsou to smluvní nástroje sjednané 

za účelem regulace vzájemných obchodů. EU se vyznačuje značnou variabilitou úrovně 

poskytovaných preferencí, pramenících v mezinárodních smlouvách. Konkrétním 

příkladem jednostranného zvýhodnění poskytovaného Evropskou unií můţe být 

Všeobecný systém preferencí (GSP), jehoţ členům jsou oproti jiným zemím přiznávány 

větší výhody. Oboustranné zvýhodnění uplatňované pro většinu smluvních vztahů EU 

nabývá nejčastěji podob recipročních reţimů a doloţek nejvyšších výhod, neboli rovné 

zacházení se zboţím, osobami a kapitálem. Jestliţe je jediným autorem EU, potom jsou 

tyto nástroje povaţovány za autonomní, s cílem chránit domácí výrobce před zahraniční 

konkurencí a naopak podpořit vývoz unijního zboţí. Hlavním způsobem jakým se snaţí 
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EU chránit vnitřní trh a který je zároveň významným příjmem do rozpočtu je uvalování cla 

na dovozy. Neméně nákladná jsou nejrůznější opatření v podobě mnoţstevních kvót, 

podmíněných technických norem, prokázání původu, certifikací, licencí, zavedení 

dovozních depozit aj. Zvláštní formou jednostranného opatření kombinujícího tarifní  

a netarifní způsob ochrany domácího trhu jsou celní stropy a celní kvóty (Fojtíková, 2009). 

V rámci této práce vyţaduje celní problematika mimořádnou pozornost, detailně bude tedy 

popsána v následující kapitole 1.3. 

 

1.3 Clo a celní řízení 

Clo je tarifní nástroj plnící hned tři základní funkce a to fiskální, ochrannou a regulační. Za 

účelem příjmu do státního rozpočtu a následného financování státních výdajů je clo 

vybíráno zejména v hospodářsky méně vyspělých zemích. Častěji představuje významný 

způsob zvyšování konkurenceschopnosti tuzemské produkce ať uţ z hlediska navýšení 

ceny zboţí při dovozu, nebo relativní zvýhodnění vyváţeného zboţí díky recipročním 

reţimům. V takových případech můţe mít charakter cla preferenčního, diferenčního, 

vyrovnávacího pouţívaného na státně subvencované výrobky, antidumpingového, 

kompenzačního pro zmírnění nevýhodného postavení v důsledku změny vnějších faktorů, 

nebo odvetného v podobě dodatečné přiráţky. Pro postup výpočtu cla je moţných hned 

několik variant. Clo lze stanovit procentem z fakturované částky, pevnou částkou za 

jednotku nebo jejich kombinací, aby se zabránilo ovlivnění vnitřních cen v důsledku 

kolísání cen zahraničních. Celní řízení je potom uţ samotný proces, při němţ dochází k: 

 vyměření cla, případně dalších poplatků a daní (spotřební daň, DPH, nepřímé 

daně), 

 jejich následnému výběru, 

 uplatnění netarifních obchodněpolitických opatření a nakonec 

 propuštění zboţí do jednoho z moţných celních reţimů (Machková, 2014). 

K celnímu řízení dochází několikrát v průběhu realizace jedné obchodní operace. Celní 

řízení je zahájeno okamţikem, kdy celní úřad obdrţí od celního deklaranta celní 

prohlášení. 
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1.3.1 Celní prohlášení a jeho vyuţití 

Celní prohlášení podává celní deklarant orgánům celní správy nejčastěji v listinné nebo 

elektronické podobě, nicméně ze zákona není vyloučena ani moţnost jeho podání ústní 

formou. Celním deklarantem můţe být jakákoli právnická osoba sídlící v EU, nebo  

i fyzická osoba, která má v Evropské unii trvalé bydliště. Jednou z moţností je, ţe celním 

deklarantem bude sám podnik a potom bude jednat s celní správou vlastním jménem a ve 

vlastní prospěch. Nemá-li však dovozce dostatečné znalosti a finanční prostředky, můţe si 

stanovit svého zástupce, který za něho celní řízení absolvuje. V zemích Evropské unie  

a zemích přidruţených se pouţívá obvykle písemná forma celního prohlášení a to 

konkrétně standardizovaného „Jednotného správního dokladu“ (dále JSD). Údaje 

uvedené v JSD jsou předmětem kontroly a proto můţe celní správa vyţadovat předloţení 

některých dalších dokumentů jako například obchodní faktury, přepravního dokladu, 

certifikaci původu zboţí, balícího listu apod. Celní kontrola v převáţné většině případů 

probíhá pouze na bázi kontroly správnosti údajů v jednotlivých dokumentech. Přestoţe to 

není celním zákonem jednoznačně vyţadováno, můţe celní správa přistoupit i k namátkové 

nebo aţ úplné fyzické kontrole zboţí. V případě správnosti veškerých doloţených dokladů 

a údajů v nich stanovených je nezbytné vyčíslit clo. K vyměření cla je v EU výhradně 

vyuţíván integrovaný celní sazebník (Kárník, 2012). 

Celní sazebník (TARIC) – Tarif intégré communautaire je ucelený systém kombinované 

nomenklatury, v níţ je kaţdému produktu přiřazen pouze jeden kód a konkrétní celní 

sazební opatření ve formě všeobecné, smluvní, preferenční celní sazby nebo pevně 

stanovené částky za jednotku. Je vyhlašován nepravidelně Nařízením Rady (EHS) tak, aby 

svým obsahem zajišťoval zájmy a potřeby unie (Machková, 2002). 

 

1.3.2 Původ zboţí a jeho doloţení 

Pro uplatnění výše zmiňovaných preferenčních celních sazeb je ve smyslu Nařízení Rady 

(EHS) č. 918/83 nezbytné prokázání původu zboţí spolu s existencí příslušné bilaterální či 

multilaterální dohody mezi EU a zemí původu o sjednání preferenční celní sazby. Nutnost 

prokázání původu souvisí především s výší samotné celní sazby. V porovnání s ostatními 

sazbami je totiţ preferenční clo výrazněji niţší či dokonce nulové. Zemí původu se rozumí 

země, v níţ byl produkt vyroben nebo zcela získán. Jestliţe se na výrobě podílí více států, 

je poté původ přiřčen zemi, ve které jako poslední došlo k významnému ekonomicky 
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opodstatněnému přepracování vedoucímu k produkci nového výrobku. Kromě 

přepracování se za zemi původu povaţuje stát, ve kterém probíhá důleţitý stupeň výroby 

(Machková, 2014). 

Prokázání preferenčního původu zboţí je moţné doloţit různými doklady v závislosti na 

tom, s jakou zemí EU obchoduje a s čím. 

Důkazy preferenčního původu a statusu: 

 Průvodní osvědčení EUR.1 

Tento doklad má univerzální vyuţití vyjma exportů ze zemí GSP a je moţné ho vystavit 

dodatečně stejně tak i jeho duplikát. Platnost osvědčení se liší podle země původu, ale 

základní doba od vystavení se pohybuje od 4 – 12 měsíců. 

 Průvodní osvědčení EUR-MED 

Je vyuţíván při obchodu se zeměmi zapojenými do systému EUROMED. Platnost je 

omezena na 4 měsíce od data vystavení a celní orgány potvrzují originál. 

 Formulář EUR.2 

Musí být předloţen současně se zboţím a jeho pozdější vystavení není akceptovatelné. 

Formulář EUR.2 je určen primárně pro poštovní a kurýrní zásilky niţší hodnoty. 

 Prohlášení na faktuře/jiném obchodním dokumentu 

Obecně umoţněno dodatečné vystavení prohlášení aţ do 2 let, pro konkrétní případy, kdy 

právní předpisy strany importu stanovují dobu odlišnou, můţe být lhůta i kratší. Následná 

platnost dokumentu je v rozmezí 4-12 měsíců a není přípustné jej vyuţít pro Sýrii. 

 Prohlášení na faktuře EUR-MED 

Pouţitelnost pro země zapojené do systému EUROMED s moţností pozdějšího vystavení 

v horizontu následujících dvou let se stejnou platností jako dokument EUR.1. 

 Osvědčení o původu FORM A (tiskopis A) 

Určen pro vývozy ze zemí GSP s platností 10 měsíců od jeho vystavení. Dokládá původ 

jedné konkrétní zásilky, nebo v případě splnění podmínek stanovených v článku 96 IA je 

pouţitelný i pro sérii zásilek. Vyţaduje potvrzení státními orgány ve vývozní zemi GSP  

a v případě potřeby náhradního dokladu a jeho výměny je nezbytný souhlas buď 

švýcarských, tureckých nebo norských celních orgánů. 
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 Deklarace o původu 

Tento důkaz preferenčního původu je vyuţíván v rámci obchodů se zeměmi GSP, členy 

Evropské unie a zvýhodněnými zeměmi, které přistoupily k systému REX. Platnost 

dokladu trvá po dobu 12 měsíců. Deklaraci je moţné vystavit dodatečně do 24 měsíců a je 

pouţitelná pro jakéhokoli vývozce v případě hodnotového limitu 6 000 EUR nebo bez 

ohledu na hodnotu obchodu pro registrovaného vývozce s registračním číslem. 

 Prohlášení dodavatele 

Vhodné pro prokázání původu při intrakomunitárním plnění nebo dováţeném zboţí 

z Turecka v rámci celní unie s EU za předpokladu dodání i osvědčení A.TR. 

 Osvědčení A.TR 

Slouţí k prokázání tureckého nebo unijního statusu zboţí nikoli k doloţení původu. Lze jej 

tedy vystavit i zpětně na zboţí, které bylo v reţimu volného obchodu EU nebo Turecka  

a v případě jeho předchozího dovozu ze třetích zemí bylo jiţ clo vybráno (Celní správa 

ČR, 2017). 

 

1.3.3 Celní hodnota a její stanovení 

Základem pro výpočet cla a daní je celní hodnota obchodu. Metodika stanovení 

vyměřovacího základu vychází z převodní hodnoty. Převodní hodnotou je chápána 

skutečně placená cena za dovezené zboţí, nebo ta, která být placena má. V praxi je tato 

hodnota shodná s částkou uvedenou na obchodní faktuře. Jednoduchost, průhlednost  

a rychlost zjištění vyměřovacího základu za pomoci převodní hodnoty jsou důvody, proč je 

nejobvyklejší a nejvyuţívanější metodou v celní praxi. Se záměrem sníţit celní  

a daňovou povinnost můţe být na faktuře uvedena niţší hodnota zboţí neţ kterou ve 

skutečnosti má. Je-li následně vyměřovacím základem převodní hodnota a má-li celní 

orgán jisté pochybnosti o správnosti odvozené celní hodnoty, je v pravomocích celní 

správy vyţadovat po deklarantovi vysvětlení. Neopodstatní-li deklarant konkrétní kupní 

cenu zboţí, mají celní orgány moţnost dojít k adekvátní celní hodnotě jinými v zákoně 

stanovenými postupy. Spekulativním snahám importérů lze zabránit substitučními 

metodami: 

 stejného zboţí, 

 podobného zboţí, 

 jednotkové ceny a 

 nákladů a zisků (Machková, 2014). 
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1.3.4 Celní reţimy 

Uskutečněním předcházejících úkonů počínaje podáním celního prohlášení, prokázání 

preferenčního původu zboţí, přiřazení konkrétního kódu a stanovení celní sazby za zboţí, 

určení celní hodnoty a závěrečný výběr cla, daní a uplatnění ostatních obchodněpolitických 

opatření je proces celního řízení ukončen. Následuje rozhodnutí, do jakého navrţeného 

celního reţimu bude zboţí propuštěno. Na základě Celního kodexu je přípustné vybrat 

jeden z následujících reţimů: 

 volný oběh (pro dovoz do tuzemska), 

 vývoz nebo 

 zvláštní reţim (jeden z následujících): 

 uskladnění v celních skladech, 

 aktivní zušlechťovací styk,  

 pasivní zušlechťovací styk,  

 přepracování pod celním dohledem a  

 dočasné pouţití. 

Pro klasické dovozní operace je vyuţíván reţim volného oběhu a společně s vývozním 

reţimem patří v Evropské unii k těm nejvyuţívanějším. V dnešní době však čím dál častěji 

podniky vstupují do stále netradičnějších obchodních operací a mezinárodních vztahů. Coţ 

si ţádá značnou úpravu a přizpůsobení i ze strany celní správy a pro tyto atypické operace 

existují v Celním kodexu i reţimy zohledňující nutnost úpravy celního zatíţení. Celních 

reţimů s ekonomickými účinky a podmíněným osvobozením od cla je na výběr hned 

několik, počínaje reţimem uskladnění v celních skladech (Kárník, 2012). 

Aby bylo moţné propustit dodávku zboţí do navrţeného celního reţimu, je nezbytné 

zajistit v prvé řadě celní dluh, povinnost deklaranta zaplatit vyměřené clo. Dluţníkem je 

buď deklarant, nebo jsou jimi společně a nerozdílně s celním zástupcem, v závislosti na 

tom, zda se jedná o přímé či nepřímé zastupování v celním řízení. Celní dluh můţe zajistit 

nejen dluţník ale i třetí osoba, která se tím stává ručitelem. Výše zajištění obvykle 

odpovídá celnímu dluhu a lze jej uskutečnit jedním z následujících způsobů: 

 sloţením hotovosti na účet celního úřadu nebo 

 ručením, zpravidla bankou. 
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Sloţením celního dluhu dochází ke splnění všech potřebných úkonů pro propuštění do 

přiřazeného celního reţimu a moţnosti dalšího nakládání se zboţím (Kárník, 2012). Celní 

řízení představuje velmi zásadní problematiku a z tohoto důvodu ji bude ještě později 

v práci věnována celá kapitola. Předně je nicméně nezbytné rozebrat, jaké všechny úkony 

samotnému celnímu řízení předchází. 
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2 Proces dovozu zboţí z třetích zemí 

Dovoz zboţí a sluţeb z třetích zemí, resp. v předchozím textu popsaný vstup tohoto zboţí a 

sluţeb na území Evropského společenství vymezené Celním kodexem, představuje 

významnou část zahraničního obchodu ČR. Umoţňuje českým spotřebitelům uspokojit své 

potřeby produkty, které není moţné v České republice získat, vypěstovat, vyrobit nebo 

alespoň ne v dostatečné kvalitě a stejné cenové relaci. Charakter zboţí a sluţeb, situace na 

tuzemském ale i zahraničním trhu z pohledu ekonomického a obchodně-politického, 

nejrůznější zvyklosti, všechny tyto aspekty a mnohé další dělají z kaţdého zahraničního 

obchodu velmi specifickou obchodní transakci. Přesto vykazují shody při určitých krocích 

a činnostech konaných během jejich realizace. Lze tedy teoreticky vyvodit obecný postup 

pro dovozní proces. Zahrnuje několik fází, které na sebe navazují a vzájemně se prolínají 

(Sato, 1999). Následující kapitoly se zaměřují na konkrétní činnosti firmy uskutečňované 

při dovozu zboţí počínaje jeho přípravou, kontraktační fází přes samotnou realizaci aţ po 

finální etapu. 

 

2.1 Sjednávání podmínek obchodu 

Aby mohla být dovozní transakce úspěšně uskutečněna pro obě zúčastněné strany, je 

důleţité věnovat dostatečnou pozornost detailním podmínkám směny, obzvlášť je-li to 

první vzájemná spolupráce. Všechny podrobnosti týkající se realizace dovozu si mohou 

strany obchodu domluvit a pro větší zajištění je stanovit podmínkami kupní smlouvy. 

Jedná se o nejčastější způsob smluvního ujednání mezi kupujícím a prodávajícím a to 

zejména v případě obchodu se zboţím hmotné povahy. Co bude obsahem kupní smlouvy, 

konkrétní ustanovení a podmínky uţ závisí pouze na vůli smluvních stran a jejich dohodě. 

Základní koncepce povinných náleţitostí kupní smlouvy je přes značnou rozdílnost 

právních řádů různých zemí podobná a zahrnuje následující body: 

 smluvní strany, 

 předmět koupě a 

 kupní cenu spolu se způsobem jejího určení (Sato, 1999). 

Z právního hlediska jsou tyto části povaţovány za podstatné s výjimkou, kdy zákon 

připouští platnost smluvního vztahu bez stanovení ceny předmětu koupě. V převáţné 

většině mezinárodních obchodů se kupující a prodávající obvykle domluví na dodatečných 



27 

 

podmínkách upravujících jejich práva a povinnosti, které výslovně zanesou do kupní 

smlouvy a je pouze na jejich posouzení, které atributy vyhodnotí jakoţto důleţité. Pokud je 

to vůlí stran, mohou navíc některé z těchto dalších ujednání stanovit podstatnými při plnění 

povinností. V průběhu rozhodování o všech náleţitostech jsou značně ovlivněni 

zvláštnostmi konkrétního obchodu, charakterem zboţí, obchodní metodou, rozsahem jejich 

povinností a dalšími faktory. Nejčastěji si sjednávají podmínky související s platbou za 

zboţí, jeho dodáním, následné záruky a případné uplatňování reklamací v případě, ţe 

kupní smlouva není řádně plněna, s čímţ dále souvisí i řešení sporů a nespočet dalších 

okolností zabezpečujících větší plynulost a do určité míry bezproblémovost realizační fáze 

obchodu (Svatoš, 2009). 

 

2.1.1 Platební podmínky 

Ačkoli není nezbytně nutné uvést v kupní smlouvě výši ceny, za kterou bude obchod 

uskutečněn, postačí i postup jejího budoucího výpočtu, v případě platební podmínky by 

měla být dohoda mezi stranami obchodu co nejpřesnější. Vzhledem k charakteristickým 

rysům mezinárodního obchodu zahrnujícím například geografickou vzdálenost mezi 

smluvními stranami, obchodně-technickou náročnost transakce a sní spojené riziko, je 

téměř nemyslitelné provést platbu svépomocí. Zapojením třetí osoby, banky, poskytující za 

úplatu sluţby dle potřeb příkazců dochází k výraznému zjednodušení a zajištění obchodu 

po finanční stránce. V rámci EU jsou podmínky pro přeshraniční převod finančních 

prostředků jednoznačně příznivější pomocí projektu jednotné oblasti pro platby v eurech 

SEPA, platebního systému TARGET nebo EBA CLEARING. Ve směru k třetím zemím 

jsou transakce finančně nákladnější a časově náročnější, přesto k nim dochází zcela běţně 

skrze účty u korespondenčních bank a zúčtovací centra, díky nimţ je moţné výsledné 

náklady na sluţbu sníţit. Banka ať uţ platbu zprostředkovává, financuje či zajišťuje, nabízí 

dovozcům opravdu širokou škálu standardních instrumentů (Machková, 2014). 

Platební lhůta 

Stanovení okamţiku, kdy bude zaplaceno, můţe také ovlivnit samotnou kupní cenu.  

S platbou předem můţe být často spojeno skonto a dovozce/kupující jeho vyuţitím sníţí 

kupní cenu. Z pohledu kupujícího se jedná o tu nejrizikovější platbu o to víc, obchoduje-li 

s daným prodávajícím poprvé. Samozřejmě pro prodávajícího tato platba a i všechny další 

moţnosti představují inverzní situaci a sjednaná lhůta záleţí mimo jiné na vyjednávacích 
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pozicích jednotlivých stran. Pro účastníky obchodu se riziko nezaplacení a nedodání 

vyrovná, dojde-li k platbě při dodávce zboţí. V této situaci má kupující na základě 

zaslaných dokladů jistotu odeslání zboţí a zároveň prodávající má záruku úhrady kupní 

ceny při převzetí dokladů či zboţí dovozcem. Moţností jak naopak oddálit platbu je 

úhrada se splatností, neboli na úvěr. Často ale dochází ke kombinaci zmiňovaných 

platebních lhůt (Janatka, 1999). 

Způsob platby 

Forma placení úzce souvisí s platební lhůtou. Většinou vyplývá z platební podmínky, ale je 

moţné ji ve smlouvě výslovně uvést. Mezi základní formy úhrady patří: 

 platby v hotovosti,  

 hladké platy a  

 dokumentární platby. 

Hotovostní úhrady ve valutách jsou nejméně pouţívaným způsobem. Výjimečně jich je 

vyuţíváno při platbách za zboţí koupeného na veletrzích, nebo v případě osobního odběru 

u prodávajícího. Jednoduchou formou placení jsou hladké platy, převody a transfery 

zprostředkované bankovní institucí na pokyn příkazce. Přestoţe jsou s nimi spojeny 

dodatečné náklady za poskytnutí sluţeb, stále jsou poměrně levnější neţ dokumentární 

forma placení (Máče, 2006). 

Nejrozšířenější platební instrument v zahraničním styku má podobu platebního příkazu, 

jehoţ prostřednictvím je realizovaná hladká obchodní i neobchodní platba do a ze 

zahraničí. Tato forma placení bývá vyuţívána zejména při platbě po dodání zboţí a má 

tedy úvěrový charakter. Průběh zahraničního příkazu k úhradě znázorňuje schéma na 

obrázku 2. 

 
Obr. 2: Platební systém mezi účty u korespondenčních bank 

Zdroj: vlastní zpracování, (Mejstřík, 2015) 
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Zahraniční platební příkaz se nijak zvlášť neliší od toho tuzemského. Dovozce v pozici 

plátce dává příkaz své bance zaplatit danou částku ve prospěch účtu vývozce spravovaného 

bankou vývozce. Při vytváření příkazu musí dovozce uvést mimo jiné: 

 čísla svého účtu a účtu vývozce ve tvaru IBAN (International Bank Account 

Number), které obsahují 24 alfanumerických znaků včetně identifikace země 

v podobě prvních dvou znaků, 

 BIC (Business Identifier Code) kód banky vývozce, který je velmi důleţitý pro 

zajištění převodu peněz v rámci systému SWIFT a také 

 zkratku určující na vrub jakého účtu se připíší bankovní výlohy. 

 OUR -  poplatky k tíţi příkazce; 

 SHA – zahraniční poplatky k tíţi příjemce a 

 BEN – poplatky k tíţi příjemce (Schlossberger, 2012). 

V mezinárodním obchodě jsou kromě hladkých plateb často vyuţívané i dokumentární 

platby. Spočívají v získání potřebných dokumentů ke zboţí, které je podmíněno splněním 

předem stanovených úkonů ze strany kupujícího. Nejčastěji pouţívanými dokumenty je 

faktura, přepravní dokument, pojistný doklad, osvědčení o původu, kvalitě a další 

certifikáty potvrzující vyhovující stav zboţí. V závislosti na konkrétním typu 

dokumentární platby je kupující povinen pro získání těchto dokumentů podepsat směnku, 

zaplatit nebo otevřít akreditiv u banky. 

Při volbě formy placení jsou podstatné kromě úrovně obchodních vztahů mezi dovozcem  

a dodavatelem i další aspekty, které by měly být dostatečně zváţeny. Kaţdý typ obnáší 

specifické úkony, jejichţ náročnost by měly strany posuzovat k druhu zboţí, jeho hodnotě, 

zemi původu ve smyslu teritoriálních rizik, podmínkám a situaci na trhu, informacím  

o obchodním partnerovi a k mnohým dalším konkrétnějším faktorům (Máče, 2006). 

Mezi základní druhy platebních podmínek patří jiţ zmiňovaná platba předem, dodávky na 

otevřený účet, dokumentární akreditiv a inkaso. Čím dál rozšířenější a častěji vyuţívanější 

se stává podmínka dodávky na otevřený účet. Přestoţe je to forma nezajištěného 

obchodního úvěru vyznačujícího se kratší dobou splatnosti od vystavení faktury, jsou 

prodávající nuceni tento způsob platby umoţňovat a to zejména z důvodu udrţení své 

konkurenceschopnosti na trhu. Oproti tomu dokumentární platby představují určitou 
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úroveň zajištění finančního vyrovnání, avšak o něco nákladnější. Základním rozdílem mezi 

akreditivem a inkasem je míra zajištění obchodu a osoba zatíţena závazkem.  

Dokumentární inkaso je bezzávazkový platební instrument, ve kterém banka vystupuje  

v roli zprostředkovatele, vydávajícího dokumenty dovozci proti placení nebo akceptaci 

směnky. Jednotlivé kroky uskutečňované při zajištění obchodu dokumentárním inkasem 

znázorňuje obrázek 3. Jedná se o méně rizikový způsob platby neţ je tomu v případě 

hladkých plateb, nicméně je vhodné jej pouţít pouze za předpokladu platební schopnosti a 

vůle kupujícího (Máče, 2006). 

 

Obr. 3: Průběh dokumentárního inkasa 
Zdroj: Businessinfo.cz, 2014  

Dokumentární akreditiv je ve srovnání s inkasem nejen náročnější a sloţitější na 

zpracování, ale také proplacení kupní ceny pomocí tohoto instrumentu je mnohem 

zdlouhavější. Navíc závazek zaplatit v tomto případě na sebe přebírá na ţádost kupujícího 

sama banka, coţ představuje pro dodavatele vysokou jistotu zaplacení, splní-li příslušné 

smlouvou stanovené podmínky. Dokumentární akreditiv se vyuţívá zejména při 

mezinárodních obchodech vyznačujících se vysokým rizikem nezaplacení, ve snaze tyto 

negativní okolnosti eliminovat. Proces realizace platby za zboţí dokumentárním 

akreditivem znázorňuje následující obrázek 4 (Rai, 2010). 

 

Obr. 4: Průběh dokumentárního akreditivu 
Zdroj: Businessinfo.cz, 2014  
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Kromě jiţ zmiňovaných platebních instrumentů jsou dále v mezinárodním obchodě 

vyuţívány nástroje v podobě šeků a směnek. Jejich vyuţití můţe být samostatné  

a jednotlivě tak představují platební a zajišťovací prostředek obchodu, nebo v rámci 

rembusního akreditivu či dokumentárního inkasa podmínku pro získání konkrétních 

dokumentů ke zboţí (Máče, 2006). 

Z předchozího výčtu moţný platebních lhůt, způsobů úhrady a základních druhů platebních 

instrumentů je zřejmé, ţe sjednání této náleţitosti kupní smlouvy má své opodstatnění  

a mělo by na ni být vţdy pamatováno. 

 

2.1.2 Dodací doloţky 

Ne-li nejpodstatnější podmínkou celé dovozní operace je určení způsobu, kterým bude 

zboţí dopraveno do místa určení také v jakém časovém horizontu. Ať uţ se rozhodnout 

strany obchodu zanést tato ustanovení do kupní smlouvy nebo ne, bez informací o dodání 

nelze dovoz vůbec realizovat. Stejně jako platební podmínka mohla pozitivně či negativně 

ovlivnit kupní cenu i dodací podmínka zásadně mění celkové náklady v závislosti na jejím 

druhu. Kaţdá jednotlivá dodací podmínka vycházející z obchodní praxe zcela odlišně 

určuje, jaké minimální povinnosti z ní plynou jak pro kupujícího tak i prodávajícího 

v souvislosti s dodáním a převzetím zboţí. V mezinárodní obchodní praxi jsou při 

sjednávání dodací parity celosvětově pouţívána výkladová pravidla INCOTERMS, 

vydávaná Mezinárodní obchodní komorou v Paříţi. S cílem podpořit rozvoj mezinárodního 

obchodu a zamezit odlišným výkladům způsobujícím budoucí spory vydávají sbírku 

několika dodacích doloţek spolu s výkladem v aktualizovaném vydání pravidelně 

jedenkrát za deset let jiţ od roku 1980. Své závaznosti pro obchodní operaci nabývají 

okamţikem, kdy se na jednu z doloţek prodávající a kupující odvolají například v kupní 

smlouvě. Právě jednotnost jejich výkladu zajišťuje určitou míru jistoty a výrazně přispívá 

k tak širokému vyuţití. Není nezbytné vyjednávat o všemoţných činnostech s přepravou 

souvisejících, protoţe dohodou o pouţití, jedné z vytvořených parit, automaticky souhlasí 

strany s tím, jak následující záleţitosti řeší. Dodací podmínka stanovuje: 

 jakým způsobem, kde a kdy dojde k předání zboţí kupujícímu,  

 jak, kde a kdy budou přeneseny výlohy a rizika z prodávajícího na kupujícího,  
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 povinnosti smluvních stran při dalších činnostech jako například zajištění dopravy  

a průvodních dokumentů, nakládku, vykládku, pojištění, kontrolu a celní odbavení 

zboţí. 

Náklady oběhu jsou tedy rozvrţeny mezi obě smluvní strany odlišně, dle příslušné dodací 

parity, ale čím delší část dodání hradí kupující, tím niţší fakturovanou částku pro něho 

dovoz zboţí představuje (Machková, 2014). 

Při rozhodování o pouţití konkrétního pravidla, nejlépe kopírujícího potřeby a specifika 

obchodu mají prodávající a kupující na výběr hned z 11 druhů dodacích podmínek. Těmi 

nejdůleţitějšími výběrovými faktory jsou charakter a mnoţství přepravovaného zboţí, 

vzdálenost mezi místem odeslání a určení, dostupnost a úroveň dopravních sítí a několik 

dalších hledisek. V návaznosti na to je zvolen nejvhodnější způsob dopravy. Pro sedm 

dodacích podmínek spadajících do první skupiny jsou přípustné všechny obory dopravy od 

ţelezniční, silniční, letecké, námořní aţ po vodní. Bimodální nebo multimodální doprava 

umoţňuje zajištění kompletní logistické sítě a tedy i hladkého průběhu dodání zboţí. Zbylá 

čtyři pravidla, tvořící druhou skupinu, vyhovují pouze případům, kdy místem dodání  

a místem určení jsou samotné přístavy a v úvahu připadá tedy jenom námořní  

a vnitrozemská vodní přeprava, čímţ není zabezpečen úplný proces doručení a vţdy je 

ještě zapotřebí zajistit dodatečnou dopravu. V zájmu prodávajícího a kupujícího je sjednat 

dodací podmínku, která by nejen maximálně odpovídala moderní obchodní realitě, ale  

i konkrétním podmínkám obchodu (Novák, 2011).  

Klasifikace všech dodacích parit pro větší přehlednost shrnují tabulky 1 a 2 níţe. První 

z nich obsahuje pouze dodací podmínky vyuţívané pro všechny druhy přepravy. 

 

Tab. 1: Dodací podmínky pro všechny druhy přepravy 

Zkratka Název dodací podmínky anglicky/česky 

EXW Ex works / Ze závodu 

FCA Free carrier / vyplaceně dopravci 

CPT Carriage paid to / Přeprava placena do 

CIP Carriage and insurance paid to / Přeprava a pojištění placeny do 

DAT Delivered at terminal / S dodáním do terminálu 

DAP Delivered at place / S dodáním do určitého místa 

DDP Delivered duty paid / S dodáním clo placeno 

Zdroj: vlastní zpracování, (ICC ČR, 2010) 
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Přes základní rozdělení dodacích parit je nezbytné mimo jiné uvést alespoň stručný výčet 

základních povinností prodávajícího a kupujícího plynoucích z jednotlivých podmínek. Při 

procesu dovozu zboţí z nečlenského státu EU je pro analýzu obsaţenou v nadcházející 

kapitole primárně podstatné, k jakým úkonům se kupující zavazuje sjednáním konkrétní 

dodací podmínky. 

EXW – Ze závodu (jméno místa dodání) 

Z pohledu kupujícího co do jeho povinností se jedná o nejnáročnější dodací podmínku, 

vhodnější spíše pro vnitrostátní obchod. Přesto bývá často vyuţívána i při mezinárodní 

směně. Za dodané je zboţí povaţováno tehdy, je-li prodávajícím dáno k dispozici 

kupujícímu v předem určeném místě, například v objektu prodávajícího, skladišti či 

továrně. Náklady a rizika spojená s nakládkou, přepravou a všemi ostatními činnostmi na 

sebe přebírá převzetím zboţí kupující. Případnou další povinností prodávajícího je za 

úhradu poskytnout jakékoli dokumenty a informace kupujícímu v případě ţe o ně poţádá. 

Avšak zařízení veškerých nezbytných administrativních úkonů jako sjednání přepravní 

smlouvy, zajištění kontroly pro vývoz a celní formality nejen dovozní ale i vývozní, to vše 

je povinen si kupující zajistit sám. 

FCA – Vyplaceně dopravci (místo dodání) 

Dodací podmínka FCA se zásadně odlišuje od EXW především okamţikem přechodu 

rizika z prodávajícího na kupujícího. Odpovědnost za zboţí má v tomto případě kupující aţ 

do okamţiku naloţení zboţí na dopravní prostředek vybraného dopravce, s kterým uzavřel 

smlouvu nebo jiné, kupujícím pověřené osobě. Navíc ubývá kupujícímu povinnost zboţí 

celně odbavit pro vývoz, je-li to potřebné. Kupující při pouţití této dodací podmínky 

vynaloţí náklady spojené s: 

 přepravou zboţí na základě sjednané přepravní smlouvy, 

 povinnou kontrolou před naloţením, není-li taková kontrola úředně předepsána 

vývozní zemí, 

 případným dovozním povolením, celním odbavením a také s  

 náhradou finančních prostředků prodávajícímu, které vynaloţil při poskytování 

pomoci při obstarání potřebných dokumentů a informací. 

Pro co nejplynulejší průběh předání zboţí je důleţité, aby smluvní strany co nejpřesněji 

specifikovaly konkrétní bod v místě určeném pro dodání zboţí prodávajícím. 
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CPT – Přeprava placena do (místo určení) 

Postupně se s kaţdou podmínkou lehce sniţují nejen povinnosti kupujícího, ale také 

náklady s obchodem spojené. Jestliţe si smluvní strany sjednají dodání zboţí dle CPT, 

osobou nesoucí přepravní náklady aţ do místa určení je tentokrát prodávající. Určitým 

specifikem této dodací podmínky je rozdílnost bodů, v nichţ přechází riziko a náklady 

z jedné na druhou smluvní stranu. Riziko ztráty a poškození zboţí přejímá kupující od 

místa dodání, kdeţto náklady má hrazeny aţ do místa určení sjednané přepravy a sám 

finančně zaštiťuje aţ vykládku zboţí a případná cla, daně a poplatky plynoucí z dovozního 

procesu. Kromě těchto změn i nadále platí základní povinnosti a náklady uvedené 

v předchozích dodacích podmínkách. 

CIP – Přeprava a pojištění placeny do (jmenované místo určení) 

Výhodou CIP oproti předchozím podmínkám je pro kupujícího zejména krytí rizika ztráty 

nebo poškození vzniklé v průběhu přepravy. Přestoţe si nesjedná ţádnou pojistnou 

smlouvu, je zboţí pojištěno prodávajícím byť pouze v rozsahu minimálního krytí. Nicméně 

kromě skutečnosti vzniku nutnosti pojistit zboţí se CIP nikterak neliší od CPT. Prodávající 

rovněţ splní svou povinnost předáním zboţí ve sjednaném místě dopravci a hrazením 

přepravních výloh avšak riziko nese kupující. 

DAT – S dodáním do překladiště (překladiště v přístavu nebo v místě určení) 

Podskupina dodacích parit začínajících písmenem D je z hlediska nákladů, odpovědnosti  

a zařizování pro kupující ta nejvýhodnější. Rizika a náklady přecházejí na kupujícího aţ 

poté, co dojde k vyloţení zboţí z příchozího dopravního prostředku a dání k dispozici 

kupujícímu ve jmenovaném přístavu, překladišti, místě určení. Za překladiště jsou 

povaţována jakákoli krytá i nekrytá místa a je proto namístě specifikovat co moţná 

nejdetailněji konkrétní bod v tomto místě. Oproti CIP nevyplývá při pouţití této podmínky 

pro prodávajícího povinnost uzavřít pojistnou smlouvu stejně tak i pro kupujícího, záleţí 

tedy pouze na jejich uváţení a případně volných peněţních prostředcích. 

DAP – S dodáním v místě určení (místo určení) 

Jedinou odlišností dodání dle DAP spočívá ve vykládce zboţí. Kupující je v tomto případě 

povinen obstarat vykládku zboţí z dopravního prostředku, na němţ mu bylo dáno 

k dispozici. 
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DDP – S dodáním clo placeno (místo určení) 

Doloţka DDP zajišťuje kupující naprosto minimální povinnosti. Odpadá mu i povinnost 

vyřídit celní formality pro dovoz a i úhrada cla, daní a ostatních dovozních poplatků. 

Jediná povinnost kupujícího spočívá ve vykládce zboţí z přistaveného dopravního 

prostředku v místě určení. Z téměř nulových závazků kupujícího sice neplynou náklady 

spojené s přepravou, celním odbavením, pojištěním a dalšími úkony přímo, ale 

zprostředkovaně skrze vyšší kupní cenu zboţí. 

Pro námořní a vnitrozemskou vodní přepravu jsou zvlášť specifikovány dodací podmínky 

uvedené v tabulce 2 níţe. 

Tab. 2: Dodací podmínky pro námořní a vnitrozemskou vodní přepravu 

Zkratka Název dodací podmínky anglicky/česky 

FAS Free along side ship / Vyplaceně k boku lodi 

FOB Free on board / Vyplaceně loď 

CFR Cost and freight / Náklady a přepravné 

CIF Cost insurance and freight / Náklady, pojištění a přepravné 

Zdroj: vlastní zpracování, (ICC ČR, 2010) 

FAS – Vyplaceně k boku lodi (ujednaný přístav nalodění) 

Veškeré přepravní náklady, manipulační poplatky i rizika přebírá kupující okamţikem 

přistavení zboţí k boku lodi, jejíţ výběr si volí sám kupující spolu s přístavem, v němţ má 

dojít k nalodění. 

FOB – Vyplaceně loď (přístav nalodění) 

Pravidlo dodání definující FOB opět přináší pouze jednu jedinou odlišnost od předchozí 

podmínky. Rozhodným momentem pro přenesení odpovědnosti za škody a ztráty zboţí 

během přepravy na kupujícího, je uloţení zboţí aţ na palubu lodi, tedy po ukončení 

nakládky. Dokud nebude zboţí naloděno k přepravě, jde vše na účet prodávajícího. 

CFR – Náklady a přeprava (jmenovaný přístav uřčení) 

Stanovenými povinnostmi obou smluvních stran je tato doloţka téměř totoţná s dodací 

podmínkou CPT. Hlavní odlišnost zde hraje především druh přepravních prostředků. 

Kupující nese odpovědnost za zboţí během přepravy od okamţiku dodání zboţí na palubu 

lodi avšak sjednání přepravní smlouvy a platby s ní spojené nejsou jeho starostí. Zatímco 
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přístav určení musí být uveden vţdy, jmenování přístavu nalodění uţ nezbytné není, 

přestoţe je toto místo velmi důleţité a to především z důvodu přechodu rizik.  

CIF – Náklady, pojištění a přepravné (sjednaný přístav určení) 

Znovu dochází pouze k rozšíření doloţky CFR o nutnost sjednání pojistné smlouvy nikoli 

však kupujícím, ale prodávajícím. Stejně jako tomu bylo u CIP i v tomto případě si musí 

kupující uvědomit, ţe je povinností prodávajícího pojistit zboţí jen v minimálním krytí. 

K názornému shrnutí dodacích podmínek včetně základní charakteristiky slouţí tabulka 3. 

 

Tab. 3: Přehledné shrnutí dodacích podmínek Incoterms 2010 

Charakteristika DP 
Pouze pro námořní 

přepravu 

Pro všechny obory 

přepravy včetně námořní 

a vodní 

Podmínka odevzdání - EXW 

Podmínka přepravy – 

hlavní doprava neplacena 

FAS 

FOB 
FCA 

Podmínka přepravy – 

hlavní doprava placena 

CFR 

CIF 

CPT 

CIP 

Podmínka dodání - 

DAP 

DAT 

DDP 

Zdroj: vlastní zpracování, (Kumar, 2007) 

Při sjednávání podmínek kupní smlouvy by problematika dodacích pravidel neměla být 

opomíjena a je v zájmu obou smluvních stran dbát na detailním určení obzvláště, jedná-li 

se o okamţiky přechodu placení výloha a rizika. Zároveň pouhé stanovení dodací parity 

nenahradí samotnou kupní smlouvu. Přesto je třeba brát v potaz, ţe navzdory zvolené 

dodací podmínce můţe být průběh dodání ovlivněn uplatňovanými zvyklostmi v daném 

místě či přístavu nebo závazným místním právem (ICC ČR, 2010). 

Dodací lhůta 

S ohledem na smluvenou dodací podmínku se určuje i lhůta, během níţ má k dodání zboţí 

dojít. Způsobů, jak termín dodání stanovit je několik a kaţdý z nich opět odpovídá 

charakteru zboţí. Mezi nejpouţívanější lhůty patří především promptní dodání s uvedením 

konkrétního dne a trošku volnější dodání zboţí do určitého data, například do 

31. 1. 2018. Snahou firem je v poslední době minimalizovat skladové zásoby a s tímto 

záměrem jsou čím dál častěji vyuţívány dodávky just-in-time. Konkrétní hodina nebo 
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dokonce minuta dodání zabezpečuje na straně jedné nepřetrţitý proces výroby a na druhé 

straně i minimální aţ téměř nulové náklady na skladování materiálu. Podobně je to u fixně 

stanovené lhůty, kde ale spíše převládá mimořádný zájem na včasném dodání neţli na 

nákladech, navíc tato lhůta v případě jejího nedodrţení umoţňuje kupujícímu odstoupit  

a ještě vymáhat náhradu například ušlého zisku. Přesto se ve spoustě obchodů i nadále 

vyuţívají podmínky postupného dodávání vţdy v pravidelných intervalech nebo po 

daném období. Na základě rámcové smlouvy je také moţné realizovat dodávky předem 

sjednaných objemů na odvolávku a přizpůsobit je skutečné potřebě. Dodání zboţí nemusí 

být vţdy v reţii kupujícího a plně odpovídat pouze jeho poţadavkům. Prodávající se můţe 

zajistit například částečnou zálohou, otevřením akreditivu, nebo jiných úkonů, které musí 

kupující splnit. Podmíněná lhůta dodání bývá vyuţívána u nejistých nebo důleţitých  

a hodnotných obchodů (Beneš, 2004). 

 

2.1.3 Ostatní podmínky kupní smlouvy 

I kdyţ se obchodní partneři domluví na podstatných náleţitostech kupní smlouvy, zbývají 

k dořešení další otázky, pro někoho moţná méně důleţité, které přesto hrají v celém 

procesu významnou roli. Ačkoli předcházející část kapitoly pojednávala o dodacích 

podmínkách zabývajících se přechodem rizik a úhrady výloh, otázku vlastnického práva 

doposud ani jedna z uváděných podmínek obchodu neřešila. Kterým okamţikem se stává 

kupující skutečným vlastníkem nakupovaného zboţí? V případě smluvního nabytí 

vlastnického práva k movitým věcem je pro NOZ rozhodný jiţ samotný okamţik 

účinnosti kupní smlouvy. 

Není ale pravidlem, ţe se případné řešení otázek obchodu nebo dokonce sporů vzniklých 

následným neplněním smlouvy bude řídit ustanoveními českého právního řádu. I na tento 

aspekt je třeba myslet při sjednávání dílčích podmínek obchodu. Hlavní prameny práva 

pro mezinárodní kupní smlouvu představují: 

 zákon č. 89/2012 Sb. NOZ, 

 zákon o mezinárodním právu soukromém č. 91/2012 Sb. (ZMPS) a 

 Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboţí, která se stala pro ČR 

závazná na základě její publikace ve Sbírce zákonů pod č. 160//1991 Sb. 

Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboţí (dále jen Úmluva) je mezinárodní 

smlouvou upravující otázky týkající se uzavírání mezinárodní kupní smlouvy a především 
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práv a povinností smluvních stran. V aplikační hierarchii právních norem pro problematiku 

mezinárodních obchodů zaujímá rozhodující postavení. Na základě čl. 10 Ústavy ČR je 

Úmluvě potaţmo z ní plynoucích přímých norem přiřknuta aplikační přednost před 

vnitrostátní právní úpravou, za předpokladu, ţe země, v nichţ smluvní partneři sídlí, jsou 

signatáři této mezinárodní smlouvy. Navíc kogentní normy mezinárodních smluv jsou 

přednostně pouţity i před smluvním ujednáním prodávajícího a kupujícího bez ohledu na 

to, zda byla jejich volba rozhodného práva výslovná a zda ustanovili právní řád konkrétní 

země nebo odkazuje-li se kupní smlouvy na obchodní podmínky či zvyklosti. V praxi se 

často smluvní strany odkazují na obchodní podmínky vypracované jednou z nich. Tento 

rozsáhlý dokument objasňuje do větších či menších detailů práva a povinnosti kupujícího  

a prodávajícího. Zároveň předmětem obchodních podmínek zpravidla prodávajícího bývají 

i reklamační lhůty, výše úroků z prodlení a postupy při neplnění smlouvy. Na stejnou 

hierarchickou úroveň se k všeobecným obchodním podmínkám řadí i výkladová pravidla 

INCOTERMS 2010, je-li na ně ve smlouvě odkazováno ve spojitosti s dodací podmínkou 

(Švarc, 2014). 

Nicméně právní síla těchto pramenů je niţší a nadřazena je jim jiţ zmiňovaná Úmluva. 

Proti automatické aplikaci obsahu Úmluvy mohou smluvní strany učinit pouze jednu věc  

a to výslovně zanést do textu smlouvy, ţe se vztahy vzniklé na jejím základě neřídí 

Úmluvou. V situacích kdy není moţné řešit některou z otázek obchodu dle Úmluvy, coţ 

můţe nastat pouze ve dvou případech: 

 prodávající je z třetí země, která není smluvním členem Úmluvy, nebo 

 na základě dohody obchodních stran dojde k vyloučení její aplikace.  

To by vedlo k stanovení rozhodného práva na základě volby kupujícího a prodávajícího. 

Jestliţe z jakýchkoli příčin nedospěly smluvní strany ke shodě ohledně právního řádu 

rozhodného pro práva a povinnosti z příslušné kupní smlouvy plynoucí, přichází na řadu 

další moţnost a to určení právního řádu skrze kolizní normy (Kučera, 2015). 

Kupující by měl věnovat pozornost rozhodným právním normám pro daný obchod 

obzvlášť, není-li prodávající jeho stálejším obchodním partnerem.  V takovém případě by 

měl mít přinejmenším povědomí, jaké právní normy řeší konkrétní vztahy a otázky 

obchodu a do jakého se dostává postavení. 
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2.2 Uzavření a realizace kupní smlouvy 

Pokud v předchozích jednáních došly smluvní strany k dohodě ve všech bodech kupní 

smlouvy, dochází následně k uzavření obchodu. Kupní smlouva jakoţto právní základ pro 

uskutečnění dovozní operace bývá nejčastěji uzavřena písemně. V logické návaznosti na 

sjednávání podmínek je jejich zaznamenání písemnou formou nejvhodnější způsob. 

Odlišný způsob uzavření kontraktu není vyloučen ani právní úpravou v podobě Nového 

občanského zákoníku a Úmluvy. Ani jeden z těchto pramenů právní úpravy kupní smlouvy 

nepředepisuje poţadovanou formu uzavření. Přesto je nutné zohlednit, ţe některé země, 

byť přijaly Úmluvu, povaţují písemnou formu za obligatorní (Beneš, 2004). 

Českou právní úpravou nicméně nejsou vyloučeny další způsoby vyjádření dohody 

smluvních stran. V úvahu přichází ústní, telefonická dokonce i konkludentní forma. 

Smlouva se stává pro kupujícího a prodávajícího závaznou okamţikem, kdy mají obě 

strany k dispozici dokument stvrzující vznik smlouvy. Tím můţe být potvrzená 

objednávka, potvrzená závazná nabídka nebo samotný kontrakt (Klínský, 1998). 

Za předpokladu, ţe byla smlouva řádně uzavřena a byly sjednány potřebné podmínky, 

přichází na řadu samotná realizace obchodu. Nejnáročnější částí opomeneme-li výrobu 

předmětu koupě je bezesporu dodání zboţí kupujícímu. Přestoţe se smluvní strany 

domluvily na dodací lhůtě a podmínce, je nezbytné uzavřít přepravní smlouvu a vyřídit 

veškeré potřebné záleţitosti týkající se přepravy zboţí, celního řízení, případného 

skladování a kontroly. Z tohoto důvodu, se bude kapitola 2.3 dále podrobněji věnovat 

problematice oborů přeprav, typů přepravních smluv, odpovídajícím dokladům a s tím 

související mezinárodní právní úpravou. Nastíní moţnosti skladování a typů kontrol. 

 

2.3 Dodání zboţí 

Aby mohlo být přemístění zboţí vůbec uskutečněno, musí alespoň jedna strana (určeno  

z dodací podmínky) zajistit přepravní sluţby. Buďto předají pokyny k zajištění 

komplexních přepravních činností zvolenému zasilateli, který za ně vše obstará svým 

jménem a na svůj účet, nebo sami zařídí provedení přepravy u konkrétního, jimi vybraného 

dopravce. V rámci mezinárodní přepravy dopravce obstará nejen přemístění zboţí, ale 

můţe vykonat i dodatečné činnosti s přepravou úzce spjaté jako: balení, nakládku, 

vykládku, pojištění, celní odbavení, skladování apod. Ke vzniku přepravního vztahu ať uţ 
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mezi dopravcem či zasílatelem a přepravcem (dovozcem/vývozcem) dochází na základě 

následujících dvou základních smluv: 

 Smlouva o přepravě věci, 

 Zasílatelská smlouva (Novák, 2011). 

Smlouva o přepravě věci 

Problematika týkající se přepravy věci je v české legislativě řešena v NOZ č. 89/2012 Sb., 

konkrétně v díle 7, § 2555 - 2558. Uzavřením smlouvy o přepravě věci vzniká závazek 

mezi dopravcem a odesílatelem (dovozcem), jehoţ předmětem je přeprava konkrétní věci 

jakoţto zásilky z místa odeslání do místa určení, za coţ dopravci náleţí odměna v podobě 

přepravného. Platnost smlouvy vzniká zpravidla okamţikem podpisu smluvními stranami. 

Zatímco účinnosti nabývá nejčastěji dnem uvedeným smlouvou, v případě rámcové 

smlouvy je účinná, potvrdí-li dopravce první objednávku. Ani konkludentní forma není 

vyloučena a představuje skutečnost, kdy dopravce fyzicky převezme zásilku, přistaví 

dopravní prostředek nebo potvrdí nákladní list. Účinností se stávají veškerá ustanovení 

smlouvy o přepravě věci závazná a případné nedodrţení můţe být v závislosti na obsahu 

ujednání smlouvy sankciováno (Novák, 2011). 

Nový občanský zákoník stanovuje povinnosti smluvních stran plynoucí z uzavřené 

přepravní smlouvy a další okolnosti v § 2550 - 2577. Povinnosti mohou zaniknout bez 

nároku na odškodnění, jestliţe odesílatel nepoţádá přepravce o převzetí zásilky k přepravě 

v době, která byla smluvně ustanovena nebo za předpokladu, ţe lhůta pro uskutečnění 

přepravy nebyla výslovně ujednána, za dobu rozhodnou se povaţuje zákonná šestiměsíční 

lhůta. Při převzetí zásilky dopravcem bývá odesílatelem vyţadováno potvrzení o převzetí 

věci k přepravě, které stejně jako případné potvrzení objednávky vyţadované dopravcem 

po odesílateli je zapotřebí vyhotovit v písemné podobě. 

Zasilatelská smlouva 

NOZ se ve 4. oddíle konkrétně § 2471 – 2482 zaobírá otázkami zasílatelství. Definuje 

zasilatelskou smlouvu jako smluvní závazek zasílatele obstarat pro příkazce přepravu 

zásilky mezi dvěma blíţe specifikovanými místy a případně i jiných příkazcem ţádaných 

úkonů souvisejících s přepravou věci. Zasílatel tak činí svým jménem a na svůj účet, za 

předem sjednanou odměnu. Zákon nepředepisuje písemné uzavření zasilatelské smlouvy. 

Nebude-li však smlouva takto uzavřena, je v pravomoci zasílatele poţadovat po příkazci 
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tzv. příkaz k obstarání přepravy. Zasílatel můţe provést přepravu zásilky sám, nebo si pro 

tyto účely sjednat dohodu s dalším zasílatelem, který vykoná smluvní povinnosti za něho. 

Po dobu přepravy a drţby dispozičních dokumentů má zasílatel k přepravované věci 

zástavní právo pro případné zajištění dluhu příkazce. 

Na přepravní smlouvy se v mezinárodním měřítku vztahují a jsou pro ně závazná 

ustanovení mnohostranných mezinárodních dohod. Úprava se liší podle dopravních oborů. 

Specificky je upravována přeprava silniční, ţelezniční, námořní i letecká. 

 

2.3.1 Silniční přeprava 

Nejprogresivněji se rozvíjejícím dopravním oborem v pozemní přepravě je bezesporu 

silniční nákladní přeprava. Důvodů, proč je v mezinárodní obchodní praxi tak často 

vyuţívána je hned několik. Předně je to: 

 rychlost přepravy, 

 bezproblémová dostupnost – „z domu do domu“, 

 rozsah a kvalita přepravních sluţeb a 

 operativnost. 

Při vyuţívání mezinárodní silniční přepravy při dovozu zboţí je proces přepravy 

upravován nejednou mnohostrannou dohodou. Nemá-li zásilka zvláštní charakter, je pro ni 

platná Úmluva o přepravní smlouvě v mezinárodní silniční dopravě – CMR. Závaznost 

Úmluvy CMR se vztahuje na kaţdou mezinárodní přepravu realizovanou za pomoci 

silničního dopravního prostředku, jestliţe je místem odeslání stát odlišný od toho, v němţ 

je ujednáno místo určením, ovšem je-li alespoň jeden z těchto států smluvním členem 

Úmluvy. 

Přepravní smlouva je uzavřena ve smyslu ustanovení Úmluvy CMR na základě vystavení 

nákladního listu pojmenovaného totoţnou zkratkou CMR. Tento dokument potvrzuje 

akceptaci přepravních podmínek stanovených Úmluvou CMR a zároveň dokládá převzetí 

zásilky dopravcem. Vyţaduje se minimálně ve třech vyhotoveních, jedno pro kaţdého 

účastníka přepravy od odesílatele přes dopravce, příjemce a dodatečná případně pro celní 

orgány, zasílatele apod. (Novák, 2011). 
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2.3.2 Ţelezniční přeprava 

Ţelezniční síť ČR je jednou z nejhustších v Evropě, přesto vyuţívání tohoto způsobu 

přepravy od 90. let značně klesá. Příčiny jsou mnohem hlubšího charakteru, ale mezi 

významné patří především finanční náročnost, která je často větší neţ v případě silniční 

přepravy a také ve většině případů nevyhovující struktura a stav vozového parku. 

Neznamená to však, ţe není ţeleznic pro přepravu vyuţíváno vůbec. Problém, který je 

spojený s pokrytím úseků mezi místem odeslání/určení a příslušnou ţelezniční stanicí bývá 

řešen kombinací dopravních oborů, konkrétně ţelezničního se silničním. Standardně lze 

přepravovat zásilky vozové, kusové a spěšniny, které jsou omezeny 15 kg. Jestliţe má být 

přepravována zásilka v přistaveném silničním vozidle, je moţné, aby takovouto zásilku 

doprovázela posádka v doprovodném ţelezničním osobním voze. Není to však nutností, 

běţně není především kontejnerová přeprava doprovázena do cílové stanice (Novák, 2011). 

 

2.3.3 Letecká přeprava 

Umoţňuje expresní propojení i těch nejvzdálenějších a běţně hůře dostupných míst na 

světě. Určitou atraktivitu představuje i neomezenost co do velikosti zásilky. Pro svou 

rychlost, bezpečnost a spolehlivost je předurčena pro přepravu drahých, křehkých, rychle 

se kazících zásilek, léčiv a náhradních dílů. Všechny tyto přednosti ale mají své negativum 

v podobě vysokých nákladů za takto přívětivé sluţby. 

Celosvětově se letecká nákladní přeprava (Air Cargo) zaměřuje předně na kusové zboţí, 

které přepravuje ve speciálně vyrobených kontejnerech a paletách. Tyto přepravní jednotky 

se odlišují především co do rozměru a váhy tak, aby dopomohly maximálně vyuţít 

prostoru a nosnosti letadla (Businessinfo.cz, 2007). 

V případě kusových zásilek je přeprava realizována při pravidelných linkových letech, kdy 

je zásilkami doplňován volný nákladní prostor osobních letadel. Jediným omezení jsou 

rozměry zásilky, které musí odpovídat moţnostem letadla. Tento způsob je zvláště vhodný 

pro pravidelně uskutečňované přepravy v rámci zásobování výrobního procesu. 

Poţadavkům opravdu rychlého dodání zboţí odpovídají expresní sluţby, v rámci kterých je 

zásilce poskytován prioritní servis a je moţné ji realizovat i s doprovodným kurýrem na 

palubě letadla (ZOOM CARGO, 2018). 
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Další moţností jak vyuţít letecké přepravy je v rámci charterové smlouvy. Jedná se de 

facto o objednávku letadla/ letadlového prostoru. Přeprava se neuskutečňuje podle 

letového řádu, ale pouze na základě smluveného data (Novák, 2011). 

V současnosti se vzniklé mezinárodní přepravní vztahy řídí Úmluvou o sjednocení 

některých pravidel o mezinárodní letecké přepravě dále jen Montrealská úmluva, která se 

vztahuje na veškerou mezinárodní leteckou přepravu úplatnou či bezúplatnou, prováděnou 

leteckými podniky. Důleţitý doklad představuje letecký nákladní list (air waybill – AWB), 

který je důkazem jednak převzetí zásilky a zároveň i uzavřením přepravní smlouvě. 

V unifikované podobě AWB jsou obsaţeny následující údaje o zásilce: 

 označení odesílatele a příjemce,  

 místo odeslání a určení, 

 informace k obsahu zásilky, 

 její hodnotě, váze, objemu, 

 poznámku povinnosti úhrady přepravného a 

 případně označení letecké linky (Machková, 2014). 

Vzor leteckého nákladního listu se můţe vzhledově odlišovat v závislosti na kaţdém 

dopravci, přesto podstatné náleţitosti musí obsahovat v kaţdém případě. 

 

2.3.4 Námořní přeprava 

Mezi hlavními obory dopravy hraje také velmi významnou roli námořní přeprava, díky níţ 

se uskutečňuje přeprava na velké vzdálenosti. Jednoznačnou předností této přepravy jsou 

nízké náklady, bezpečnost a variabilnost lodního prostoru určeného pro náklad. Na druhou 

stranu rychlost, kterou je přeprava uskutečňována, je tak malá, ţe není vhodná pro všechny 

typy zásilek. Zároveň svým charakterem automaticky vyřazuje z potenciálních zásilek ty, 

které mohou být náchylné na vlhkost a otřesy. Přesto si své vyuţití najde a důleţitost 

námořní přepravy potvrzují i čtyři jiţ dříve zmiňované dodací podmínky speciálně 

upravené čistě pro vyuţití lodních přepravních prostředků (Machková, 2014). 

Pro námořní přepravu je závazná Úmluva OSN o námořní přepravě zboţí neboli tzv. 

Hamburská pravidla z roku 1978, která vstoupila pro Českou Republiku v platnost dne 1. 

července 1996. Na příslušnou přepravní smlouvu se podle 2. článku Hamburských pravidel 
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vztahují ustanovení této úmluvy za předpokladu, ţe alespoň jeden z přístavů označených 

v přepravní smlouvě jako místo nakládky a vykládky se nachází ve smluvním státě 

úmluvy. Další podmínkou uplatnitelnosti je místo vystavení námořního náloţního listu – 

konosamentu, nebo jiného průkazného dokumentu, které taktéţ musí být ve smluvní zemi 

(Novák, 2011). 

Pro vyuţívání námořní přepravy je ČR v důsledku své geografické polohy závislá na 

sluţbách zahraničních přístavů. Ačkoli je často poloha v srdci Evropy vyzdvihována jako 

přednost a výhoda obzvláště v pozemní přepravě, která umoţňuje těţit z křiţovatky 

hlavních evropských silnic a ţeleznic, v případě námořní přepravy je to spíše újma 

(PROQUEST, 2017). 

Jednoznačně nejvyuţívanější oborem dopravy v ČR byla za první tři čtvrtletí loňského 

roku silniční přeprava, coţ dokládá i obrázek 5. Po silnicích bylo přepraveno přes 330 

miliónů tun zboţí, zatímco zbylá třetina přepravovaných zásilek vyuţila téměř rovnoměrně 

ţelezniční a leteckou přepravu. Vnitrozemská vodní doprava zabezpečila v porovnání 

s celkovým objemem zásilek tak nepatrné mnoţství, ţe představuje pouhých 0,25 % 

(ČSÚ, 2018). 

 

Obr. 5: Využití přeprav v ČR za rok 2017 

Zdroj: ČSÚ, 2018 
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2.3.5 Dovozní dokumenty 

Spolu se zboţím jsou kupujícímu doručovány i další dokumenty, kromě těch přepravních 

v podobě nákladního či náloţního listu to obvykle jsou dokumenty: 

 obchodní, 

 přepravní a ty určené  

 pro celní účely.  

Při dovozu zboţí z třetích zemí nesmí chybět zejména obchodní faktura a další podklady 

pro celní řízení jako například o původu a kvalitě zboţí apod. Obchodní faktura, 

v angličtině nejčastěji nazvána Commercial invoice slouţí jako podklad pro vypočet 

statistické hodnoty zboţí v celním řízení. Svou formou a obsahem se nijak zvlášť neliší od 

řádné faktury zadávající kupujícímu povinnost zaplatit za zboţí. Rozdíl mezi nimi je ve 

způsobu doručení kupujícímu. Zatímco obchodní faktura musí jít se zboţím, řádná můţe 

být součástí balení, nebo být doručena zvlášť poštou. Neméně důleţitým dokumentem je 

balící list shrnující podrobné informace o zásilce, který slouţí především k její kontrole 

(Johnson, 2010). 

 

2.4 Neplnění kupní smlouvy 

V průběhu dovozu zboţí mohou nastat různé situace, které brání hladkému průběhu 

obchodu. Poruchy v plnění mívají pouze 3 moţné viníky, prodávajícího, kupujícího  

a zásah třetí moci. Ať uţ je příčinou neplnění cokoli a kdokoli, na řešení základních 

moţných scénářů by měly smluvní strany pomýšlet uţ při sjednávání smlouvy samotné. 

Pomineme-li poruchy způsobené třetí mocí, zbývají prodávající s kupujícím. Z pohledu 

prodávajícího můţe jít o: 

 opoţděné dodání zboţí, 

 zboţí vadné, 

 zboţí niţší kvality nebo 

 v jiném mnoţství apod. 

Kupující naopak nejčastěji: 

 neplní poţadované úkony před dodáním zboţí, 

 nepřevezme dodávku, 
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 zaplatí za ní se zpoţděním anebo 

 vůbec nezaplatí. 

Před realizací dovozu by si měly strany ujednat, jaké postihy za případné poruchy kaţdému 

z nich v daných situacích přísluší. Určit smluvní pokutu nebo sankci za opoţděné plnění, 

sjednat si záruku a moţnosti reklamací, jejich uznávání, poskytnutí náhrady škod, stejně 

tak jaké porušení smlouvy zavdává jedné či druhé strany odstoupit od smlouvy apod. Ani 

ustanovení týkající se neplnění však nejsou jistotou následného uskutečnění obchodu  

a dostání opravných podmínek. Je třeba myslet i na tu nejzazší alternativu řešení za pomoci 

soudů, s čímţ souvisí jiţ zmíněná volba práva. Smluvní strany se ale mohou domluvit i na 

mimosoudním řešení sporů prostřednictvím rozhodčího řízení, které bývá výrazně rychlejší 

a levnější neţli klasickými obecnými soudy. Rozhodčí řízení je moţné uplatnit na základě 

tzv. arbitráţní doloţky v kupní smlouvě, nebo uzavřou-li mezi sebou dohodu o řešení 

sporů právě v rozhodčím řízení (Machková, 2014). 

Vše se odvíjí individuálně od konkrétního obchodu. V některých případech je nezbytné 

uzavřít kupní smlouvu a domluvit se i na těch nejmenších podrobnostech, jindy postačí 

podstatné náleţitosti. Dva konkrétní příklady, které zastupují zmíněné protipóly, jsou 

předmětem analýzy ve čtvrté části diplomové práce. Nejdříve je nezbytné popsat 

společnost, která dovozy realizovala.  
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3 Představení vybrané společnosti 

Hlavním úkolem této kapitoly je představit vybranou společnost, jejíţ proces dovozu bude 

následně předmětem rozboru. Ve zkratce bude přiblíţen předmět podnikání společnosti a 

nastíněna její působnost v mezinárodním měřítku. 

Pro účely analýzy dovozní operace byla vybrána společnost CRYTUR, spol. s r.o. sídlící 

v Turnově. Jedná se o velmi známou a uznávanou firmu zejména ve světě, kde si během 

několika desítek let své činnosti vybudovala renomé a zaslouţeně patří mezi špičkové 

světové výrobce monokrystalů. V některých speciálních aplikacích zastává dominantní 

postavení (např. monokrystaly pro BSE detektory). Od počátku své existence si firma 

zakládá na vlastním výzkumu a vývoji (20% obratu), který firmě umoţňuje vyvíjet nové 

výrobní materiály a pronikat do dalších oborů na trhu. Počáteční zaměření na výrobu  

a opracování monokrystalů se postupně rozšířilo a dnes je specializací společnosti mimo 

jiné i kompletní výroba detekčních jednotek a systémů. Na tuzemském trhu je předním 

výrobcem základních komponent pro české technologické firmy vyrábějící elektronové 

mikroskopy a lasery. Crytur soustřeďuje svůj výrobní program zejména na následující 

produkty: 

 lasery a laserové tyče obsahující různé kovy např. neodym, thulium, erbium apod., 

 scintilátory a systémy detekce ionizujícího záření, 

 komponenty a systémy pro elektronovou mikroskopii, 

 napařování dielektrických vrstev, 

 luminofory pro LED diody, 

 safírové profily, 

 PWO a 

 přesná optika – velmi přesné opracování tvrdých materiálů (Crytur, 2018). 

Uplatnění výše vyjmenovaných výrobků je moţné najít v LED diodách, elektronových 

mikroskopech, obecně v obranném a zdravotnickém průmyslu, v laboratorní chemii, 

v detekčních sondách pro geologii, nebo dokonce v linkách kontrolující čipy v mobilních 

telefonech (Mudra, 2017). 

 

https://www.crytur.cz/about-us/company-profile/
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3.1 Historický vývoj společnosti 

Tradice pěstování a zpracování krystalů trvá od doby zaloţení společnosti v roce 1935. 

Zpočátku se jednalo o výzkumný ústav minerálů a drahokamů. Aţ později v roce 1966 

vznikly MONOKRYSTALY Turnov, které fungovaly, aţ do 90. let, kdy se pod tlakem 

ekonomické a politické situace spojily se společností Preciosa. O pár let později došlo 

k přeměně na dceřinou společnost Preciosa Crytur spol. s r.o. Společnost Crytur pod tímto 

názvem a logem, na obrázku 6, započala svou existenci roku 1998. 

 

Obr. 6: Logo společnosti 

Zdroj: Crytur, 2018 

Šlo spíše o rodinnou firmu, která se ale především zásluhou vlastního výzkumu a vývoje 

vyšvihla na světovou špičku. V horizontu posledních 6 let tempo růstu společnosti 

akceleruje, znatelně roste výroba i s ní spojené trţby společnosti. Rozsáhlé investice 

výrazně zmodernizovaly proces výroby a umoţnily firmě lépe uspokojit přání svých 

zákazníků. Znatelný nárůst produkce bylo zapotřebí zabezpečit zejména stroji, 

technologiemi a lidskými zdroji. Dynamický rozvoj firmy nejvýstiţněji znázorňuje obrázek 

7, týkající se vývoje počtu zaměstnaných osob ve společnosti a obrázek 8 obsahující 

ekonomické ukazatele v posledních několika letech. 

 

Obr. 7: Vývoj počtu zaměstnanců v letech 2009 - 2017 

Zdroj: vlastní zpracování, (výroční zprávy společnosti) 

0

50

100

150

200

250

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017

Počet zaměstnanců  



49 

 

 

Obr. 8: Ekonomické ukazatele (v tis. Kč) společnosti Crytur v období 2009 - 2017 

Zdroj: vlastní zpracování, (výroční zprávy společnosti) 

Dlouhodobého úspěchu dosahuje především skrze vlastní výzkum a vývoj, k čemuţ také 

přispívá udrţování dlouholeté spolupráce s řadou akademických institucí. Na svém kontě 

má i několik patentů a nejrůznějších ocenění. V roce 2015 byla vyhodnocena agenturou 

Czech Invest jako nejúspěšnější podnikatelský projekt podporovaný z evropských dotací. 

V kategorii Potenciál získala společnost 1. místo za vybudování a zařízení vlastních 

prostor pro účely výzkumu a vývoje monokrystalických materiálů (Novák, 2015). 

Při současném počtu zaměstnanců je firma řízena organizační strukturou, která je graficky 

znázorněna na obrázku 9. V čele společnosti stojí na pozici jednatele pan Jindřich 

Houţvička. Crytur má další čtyři oddělení včetně Ekonomiky, v němţ probíhá většina 

činností spojených s dovozem. Vnitropodnikový proces nákupu, který je předmětem 

kapitoly 3.3, si pro snazší pochopení ţádá organizační schéma společnosti jako celku. 
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Při nadcházejícím rozboru procesu dovozu však budou popsány i jednotlivé pracovní 

pozice v oddělení, respektive zaměstnanci, kteří jsou do dovozu určitým způsobem 

zapojeni. Je proto namístě zobrazit i organizační schéma samotného oddělení Ekonomika, 

aby bylo moţné názorněji poukázat na to, kolika zaměstnanců se dovoz týká a jakým 

způsobem jsou jednotlivé činnosti ve firmě rozděleny mezi konkrétní pracovní pozice. 

Vnitřní sloţení oddělení je na obrázku 10. 

 

 

 

 

Obr. 9: Schéma organizační struktury společnosti Crytur 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 

Obr. 10: Schéma organizační struktury uvnitř oddělení Ekonomika 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 
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3.2 Mezinárodní obchod společnosti Crytur 

Crytur pro své výjimečné produkty nachází uplatnění především v zahraničí, kde je po nich 

velká poptávka. Obdobně stroje a materiály nakupuje za hranicemi České republiky, 

protoţe se jedná o velmi specifické zboţí. Představení společnosti v souvislosti s objemem 

nákupů a prodejů, z pohledu území a států za poslední dva roky jsou proto předmětem této 

kapitoly. Tento přehled slouţí v prvé řadě pro názornou ukázku mezinárodní působnosti 

společnosti Crytur a jejímu vývoji mezi roky 2016 a 2017. 

3.2.1 Systém organizace a realizace nákupu společnosti 

Ve společnosti je zaveden systém třídění faktur za nákupy do tří základních oblastí a to: 

 Tuzemsko, 

 Evropská unie a 

 Třetí země. 

V loňském roce vynaloţil Crytur na nákup veškerého zařízení, materiálů a sluţeb v úhrnné 

výši přibliţně kolem 210 miliónů korun, z čehoţ převáţná většina byla pořízena 

v tuzemsku.  Oproti předešlému roku 2016 to byl nárůst zhruba o 20 miliónů korun 

českých. Z tuzemska je však nakupován především základní materiál, který neslouţí pro 

samotný výrobní proces, ale zabezpečuje fungování výroby a také administrativy. Kromě 

toho byl v roce 2017 dokončován projekt výstavby nové budovy, který výsledný obrázek 

11 taktéţ do značné míry ovlivnil.  

 

Obr. 11: Podíl území na výdajích společnosti 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 
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Zatímco pořízení zboţí z EU zaznamenalo meziročně nárůst, v případě dovozu z třetích 

zemí se výdaje na nákup o něco sníţily. Z České republiky pocházelo 63 % všech 

realizovaných nákupů, důleţitým dodavatelem z EU bylo Německo a významným 

zástupcem z třetích zemí zase Čína a USA. Přestoţe se můţe zdát, ţe 3% podíl Čínské 

lidové republiky a Spojených států amerických na celkových výdajích společnosti není nic 

důleţitého, při přepočtu se jedná o velkou částku. Další země, z kterých bylo v loňském 

roce zboţí pořízeno, nebo dovozeno jsou na obrázku 12 zahrnuty ve zbylých 8 %. 

 

Obr. 12: Podíl zemí na celkových výdajích společnosti 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 

Následující obrázek 13 ještě doplňuje předchozí dva o informace, na která střediska 

společnosti Crytur bylo nakupováno. Ţádné středisko nijak nevyniká, nejvíce výdajů bylo 

vynaloţeno na Wolframát a Elektronovou mikroskopii, nejméně potom na opracování. 
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Obr. 13: Rozdělení výdajů podle středisek 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 
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3.2.2 Prodeje společnosti 

Za účelem úplného představení společnosti je tato kapitola věnována prodejům vyrobených 

produktů. Zároveň to umoţní vyobrazit kompletní přehled o mezinárodním obchodě 

společnosti Crytur. 

Obdobně jako u nákupu i prodeje jsou rozlišovány pro tři vyjmenované oblasti. Obrázek 14 

zobrazuje výše trţeb za rok 2017 a 2016 podle těchto oblastí. Prodeje v tuzemsku, EU  

i v třetích zemích se oproti roku 2016 prokazatelně zvýšily a celkově dosahovaly hodnoty 

kolem 270 000 000 Kč. Nejvyšší trţby potom tvoří prodeje do Evropské unie, zatímco  

v České republice se hodnotově neprodá ani jedna pětina výroby. 

 

Obr. 14: Celkové tržby za rok 2016 a 2017 podle oblastí 

Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 

Rozdělení hlavních vývozních zemí je znázorněno na obrázku 15. Třetina výroby 

společnosti putovala pouze přes hranice do sousedního Německa a 8 % na druhou stranu 

do Slovenska. Největším zákazníkem mimo EU byl Izrael, USA a Čína. Zbylých 19 % 

reprezentují unijní i mimounijní země, které se na trţbách společnosti v porovnání s jiţ 

zmiňovanými podílí mnohem menší částí. 
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Obr. 15: Hlavní vývozní země v roce 2017 
Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 

Na výkonech společnosti se jednotlivá výrobní střediska podílela dost odlišně. Podle 

obrázku 16 si jednoznačně největší výstup připsala Elektronová mikroskopie, dokonce o 

něco více jak polovinu z celkových trţeb za rok 2017. Ve svůj prospěch si tak toto 

středisko připsalo trţby v hodnotě větší jak 140 miliónů korun českých. Přínosem ale byly 

i výkony všech ostatních středisek jako Lasery, Scintilátory, Luminofory, Přesná optika, 

Safír, Vrstvy, Wolframát a další.  

 

Obr. 16: Podíl jednotlivých středisek na tržbách společnosti za rok 2017 
Zdroj: vlastní zpracování, (interní materiály) 

Ve čtvrté kapitole je kromě podrobné analýzy procesu dovozu blíţe popsán předmět 

koupě. V tuto chvíli je vhodné uvést, ţe výrobky, které je moţné vyprodukovat hlavně 

díky dováţenému předmětu, jsou v převáţné většině výkonem střediska Elektronová 

mikroskopie. Z tohoto důvodu byl vybrán daný dovozní případ, který bude později 
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detailněji představen. Přestoţe nákup z třetích zemí v roce 2017 poklesl, viz obrázek 11, 

významnost těchto zemí, jakoţto obchodních partnerů, to nikterak nepoznamenalo. Navíc 

tyto obchodní spolupráce reprezentují typický a často se opakující dovozní model. 

 

3.3 Vnitropodnikový proces nákupu 

Kaţdá společnost na českém trhu je něčím více, či méně výjimečná, stejně tak i Crytur. 

Liší se v organizační struktuře, způsobu vedení a zaběhlých interních postupech o to spíše, 

jedná-li se o společnost výzkumného a vývojového charakteru čerpající podporu 

z dotačních fondů. Velice rozmanitá a ojedinělá škála výrobků firmy vyţaduje obzvlášť 

specifické materiály a stroje k jejich výrobě. Kapitola 3.3 se proto věnuje deskripci 

vnitropodnikových procesů, které zabezpečují dostatečné mnoţství majetku a všeho 

potřebného k fungujícímu chodu společnosti. Záměrem je nastínit jakými postupy  

a způsoby jsou objednávány komponenty a majetek, které obchodní metody jsou přitom 

vyuţívány a kdo všechno z pracovníků je do těchto procesů zainteresován. 

Následující dvě kapitoly podrobně popisují způsob vzniku smluvního vztahu mezi 

kupujícím a prodávajícím, viz kapitola 2.2, kde má kaţdý jinou výchozí situaci. První 

moţností je uzavřít kupní smlouvu s prodávajícím. 

 

3.3.1 Realizace mezinárodní kupní smlouvy ve společnosti 

Vznik kupní smlouvy představuje pro obě smluvní strany určitou úroveň jistoty, nicméně 

je docela časově náročné smlouvu sepsat. Nelze říci, ţe by tento způsob ujednání obchodu 

Crytur nevyuţíval, právě naopak, ale převáţně v případech nákupu velkých  

a drahých investičních celků. Navíc je běţné ţe se nejedná vţdy o přímé obchodní metody, 

ale někdy se nákup uskutečňuje prostřednictvím obchodních zástupců nebo výhradních 

distributorů. Obzvláště v těchto případech, kdy do obchodu vstupují další subjekty, dává 

Crytur přednost bezpečnější variantě a to uzavírání obchodu právě prostřednictvím kupní 

smlouvy. 

Navíc přesáhne-li hodnota pořízení zboţí 2 000 000 Kč je Crytur povinen vybrat 

prodávajícího podle § 27 zákona č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek, na základě 

veřejného zadávacího řízení pro veřejnou zakázku malého rozsahu. Crytur v pozici 
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veřejného zadavatele musí vyvěsit informace o výběrovém řízení a úplnou zadávací 

dokumentaci na svém profilu. Součástí zadávací dokumentace je  

i tzv. krycí list, neboli seznam poţadovaných technických specifikací, které musí případní 

zájemci o účast ve výběrovém řízení, dále jen VŘ, splňovat. Všechny podané nabídky 

včetně krycích listů po vypršení lhůty pro účast ve VŘ vyhodnocuje komise, sestavená 

z odborných pracovníků společnosti. V prvé řadě kontrolují schopnost dostát všem 

poţadovaným technickým specifikům a tyto nabídky postupují do uţšího výběru, kde je 

jediným rozhodujícím aspektem cena dodávky zboţí. Vítězem VŘ se stane účastník 

splňující zadávací dokumentaci s nejniţší nabízenou cenou. Informace o výherci jsou 

následně zveřejněny na profilu společnosti a je uzavřena kupní smlouva. Nevýhodou 

tohoto způsobu vzniku smluvního vztahu je nemoţnost vyjednávat ohledně podmínek 

obchodu, protoţe v okamţiku kdy je ze všech nabídek jedna vybrána a vyhodnocena za 

nejlepší, veškeré v ní stanovené podmínky jsou automaticky dané a neměnné. 

Následně asistentka nákupu vytvoří na základě kupní smlouvy objednávku a uloţí ji do 

systému. Předtím neţ je řádně objednávka zaslána prodávajícímu musí projít  

tzv. schvalovacím kolečkem. Do procesu schvalování je zahrnuto několik zaměstnanců 

napříč odděleními, ale vţdy jde o zainteresované pracovníky, kteří mají povědomí o dané 

objednávce. Minimálně je to vţdy výrobní ředitel, vedoucí ekonom a sám jednatel 

společnosti. Podle potřeby můţou být přibráni další pracovníci. 

Vytvořenou objednávku neschvalují všichni najednou, ale je dána posloupnost, v níţ je 

zapotřebí, aby ji kaţdý z vybraných pracovníků odsouhlasil. Poslední stupeň schvalovacího 

kolečka samozřejmě představuje jednatel společnosti Crytur. Teprve po jeho konečné 

validaci můţe být objednávka zaslána prodávajícímu. Délka schvalování závisí na několika 

faktorech, a čím rychleji kaţdý vedoucí objednávku schválí tím lépe. Průměrná doba od 

vytvoření objednávky po její odeslání je 4 dny. Dodání objednávky uţ je pouhou 

systémovou nutností a pojistkou, nicméně okamţikem kdy začínají běţet veškeré smluvené 

lhůty a je platná smlouva, je datum podpisu kupní smlouvy. 

 

3.3.2 Potvrzená objednávka 

Nákup běţnějších věcí probíhá značně zjednodušeným procesem. Není zde vyţadováno 

výběrové řízení, a tudíţ záleţí pouze na společnosti, kterého prodávajícího zvolí. Stejně tak 
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tento způsob umoţňuje vyjednávat o podmínkách obchodu. Grafické znázornění 

posloupnosti jednotlivých kroků znázorňuje obrázek 17. 

 

Obr. 17: Schéma objednání zboží 

Zdroj: vlastní zpracování 

Vše začíná poţadavkem definovaným jedním z vedoucích oddělení nebo technologem. 

V převáţné většině tomuto úkonu jiţ předcházela jednání s prodávajícím ze strany 

vedoucího nebo technologa a potom je poţadavek opravdu striktně daný včetně všech 

sjednaných podmínek. Případné pokyny o dalším vyjednávání o ceně nebo jiných 

podmínkách jsou připojeny k ţádosti. Úkolem asistentky nákupu je pouze vytvořit 

objednávku a poslat ji do jiţ výše vysvětleného schvalovacího kolečka. Pokud by přišel od 

vedoucího pouze poţadavek na konkrétní produkt bez bliţších údajů o ceně, dodavateli 

apod., musí zaměstnanec nákupu najít odpovídající výrobek i firmu a tuto volbu nechat 

odsouhlasit vedoucím, který poţadavek vygeneroval a aţ následně přichází na řadu 

schvalovací kolečko. 

U zásob, jejichţ nákup se často opakuje, se snaţí zajistit automatické generování 

objednávek systémem a ulehčit tak práci technologům. V systému se ke zboţní kartě zadá 

minimální a maximální mnoţství. Jakmile klesne zásoba na příslušné zboţní kartě pod 

minimální úroveň, systém sám vygeneruje poţadavek na objednávku i s potřebným 

mnoţstvím, které stanoví na základě dopočtu od aktuálního stavu zásob k hodnotě maxima. 

Po asistentce nákupu poţaduje oznámení o poţadavku potvrzení, kterým započne proces 

schvalovacího kolečka. Zjednodušení skrze hlídání zásob systémem ulehčuje práci u stále 

se doplňujících zásob ne s cílem drţet velké zásoby, ale zajistit plynulý oběh a nepřetrţitou 

výrobu. V současné době je tímto způsobem nastavena přibliţně jedna čtvrtina zboţních 
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karet. Poté co předběţná objednávka projde schvalovacím kolečkem bez jakýchkoli 

připomínek, zbývá pouze řádnou objednávku v této podobě zaslat dodavateli a vyčkat na 

jeho potvrzení. 

Ve společnosti fungují oba dva tyto typické způsoby pořízení majetku a materiálu.  

V následující kapitole zaměřené na analýzu konkrétní dovozní operace jsou vyuţity obě 

varianty. Nicméně shrnutím jednotlivých kroků při uzavření kupní smlouvy samotné  

a prostřednictvím objednávky byl nastíněn vnitropodnikový proces, který je byť pro dovoz 

zboţí z třetích zemí důleţitý, ale nebude blíţe rozebírán.  
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4 Analýza procesu dovozu z vybrané třetí země 

Předmětem analýzy této kapitoly bude dovoz multifunkční drátové pily s diamantovým 

řezným drátem a příslušenstvím od dodavatele z USA. Proces dovozu bude z důvodu 

rozsáhlé problematiky analyzován aţ od uzavření kupní smlouvy. Popíše všechny 

uskutečněné kroky a činnosti, které byly zapotřebí k tomu, aby bylo vůbec moţné danou 

dovozní operaci realizovat. Nejprve je věnována pozornost způsobům uzavření kupní 

smlouvy zvlášť pro drátovou pilu a řezný drát a následně jsou podrobněji popsány 

obchodní vztahy mezi jednotlivými účastníky obchodu a jejich postavení v procesu 

dovozu. Další kapitola je zaměřena na podrobnější deskripci a přiblíţení předmětu koupě 

včetně fotodokumentace, pro snazší porozumění jeho významu pro Crytur. V dalších 

částech čtvrté kapitoly budou separátně podrobeny analýze jednotlivé podmínky obchodu a 

doplněny o rozbor dovozních dokumentů. V rámci celé analýzy jsou srovnávány podmínky 

a specifika koupě drátové pily a řezného drátu. Důvodem je snaha poukázat na to, ţe byť 

se jedná o komplementární statky od jednoho prodávajícího, podmínky pro dovoz se 

v některých otázkách liší a je proto namístě vysvětlit důvody těchto rozdílů. V závěru 

kapitoly jsou na jednotlivých atributech mezinárodního nákupu firmy provedeny statistiky 

základních charakteristik polohy a variability, aby tím byla potvrzena vhodnost vybraného 

dovozu jakoţto vzorového případu. 

 

4.1 Uzavření kupní smlouvy a smluvní strany 

Dovoz drátové pily je klasickým příkladem dodávky vycházející z výběrového řízení, jak 

bylo popsáno výše v kapitole 3.3.1. Vítězným účastníkem se stala společnost sídlící 

v Německu, která bude v následujícím textu označován jako Prodávající. Druhou smluvní 

stranou je kupující, Crytur. S Prodávajícím má Crytur velmi dobré vztahy a jako obchodní 

partneři spolupracují téměř 30 let. Přestoţe se jedná o německou firmu, bude nadále 

v diplomové práci analyzován dovoz z třetích zemí. Mimounijní prvek do tohoto obchodu 

vnáší spolupráce Prodávajícího a jedné americké společnosti specializující se na 

technologie pro přesnou optiku. Prodávající je totiţ zprostředkovatelem obchodů  

s drátovými pilami a podobnými výrobky na evropském trhu. Pro lepší odlišení je tato 

americká společnost označena jako Dodavatel. Drátová pila je sice nakupována od 

Prodávajícího, který je smluvní stranou kontraktu, nicméně přímým odesílatelem pily je 

Dodavatel. Pila je tedy dováţena do Turnova přímo ze Spojených států amerických, 
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kdeţto fakturu hradí Crytur Prodávajícímu, avšak v amerických dolarech. Jelikoţ z těchto 

důvodů vystupuje Dodavatel na dokumentech, které budou dále v textu práce pouţity, bylo 

namístě objasnit jeho spojitost s obchodem. 

Import řezného drátu je naopak typickým vzorem pro dovoz běţných a často 

doplňovaných zásob. Proces nákupu tedy přesně odpovídá popisu v kapitole 3.3.2 včetně 

automaticky generovaných objednávek. Smluvní strany i ostatní účastníci obchodu jsou 

totoţní s předchozím kontraktním způsobem. Přestoţe do obchodu zasahuje třetí subjekt, 

na dokumentech dokazujících uzavření kupní smlouvy jsou uvedeny pouze smluvní strany  

a nikdo jiný. Výše nastíněné provázání jednotlivých účastníků obchodu je postačující pro 

orientaci v přiloţených dovozních dokumentech. Nyní bude věnována pozornost jiţ 

samotnému předmětu dovozu. 

 

4.2 Předmět koupě 

Následující kapitola se věnuje přiblíţení předmětu dovozu a jeho vyuţití ve firmě. V roce 

2017 uzavřela společnost Crytur kupní smlouvu, jejímţ předmětem byla multifunkční 

drátová pila, která je zobrazena na obrázku 18. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Obr. 18: Multifunkční drátová pila 

Zdroj: interní materiály 
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Tento přístroj umoţňuje řezat velmi tvrdé a zároveň křehké materiály na ty nejtenčí plátky. 

Pomoci patentované technologie přitom minimalizuje plýtvání materiálem. Pilu je 

nezbytné vţdy naprosto přesně nastavit dle parametrů materiálu, který má řezat. Od 

výkonnosti, rychlosti řezání přes další důleţité informace. Je moţné naprogramovat aţ 32 

odlišných procesů a jestliţe pracovník pečlivě připraví pilu, uţ se téměř o průběh řezání 

nemusí starat. Díky technologické vybavenosti je sama schopna vyhodnotit případné 

potřebné změny v řezání. Například je nezbytné určit napětí řezacího drátu a rychlost. 

Uvnitř pily jsou po celou dobu procesu aktivní detektory a vyhodnotí-li, ţe při současném 

nastavení napětí drátu a rychlosti, by mohlo dojít k poškození materiálu, změní sama 

potřebné údaje v programu. 

Oproti klasickým jednodrátovým pilám je multifunkční drátová pila schopna během 

jednoho cyklu řezání, který trvá přibliţně 3 hodiny, najednou nařezat hned několik plátků  

a ne pouze jeden. Firma je tak schopna několikrát navýšit produkované mnoţství. 

Cívky s diamantovým řezným drátem 

Řezání velmi tvrdých monokrystalů a dalších materiálů vyţaduje speciální drát. Konkrétně 

drát potaţený zrny diamantu. Drát je dodáván namotaný na cívkách nejčastěji v délkách 3, 

6 a 10 km. Cívka s řezným diamantovým drátem je na obrázku 19. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obr. 19: Cívka diamantového řezného drátu 

Zdroj: interní materiály 
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Detailní zobrazení zrnek diamantu na drátu zobrazuje následující obrázek 20. Velikost 

zrnek a jejich hustota se odvíjí od vnitřního a vnějšího průměru řezaného krystalu stejně 

tak od jeho sloţení. 

 

Obr. 20: Nový diamantový řezný drát 

Zdroj: interní materiály 

Názornou ukázkou vnitřního prostoru pily, kde dochází k řezání, je obrázek 21. V horní 

části se nachází dvě cívky, kdy jedna má na sobě navinutý diamantový řezný drát, kdeţto 

druhá je prázdná a v průběhu procesu se na ni pouţitý řezný drát přemotává. Ve spodní 

části uprostřed jsou umístěny drţáky – dvě bílá kolečka, mezi něţ se připevní krystal. Po 

obou stranách drţáků jsou silikonové válce. Na nich jsou jednotlivé dráţky v potřebném 

rozestupu a umoţňují, aby jeden diamantový drát řezal najednou několik plátků. Rozpon 

mezi těmito válci je 30 cm. Tato 30cm část drátu v opakovaných intervalech kmitá z jedné 

cívky na druhou a aţ po několika opakování je tato část nahrazena novými 30 cm drátu. 

 

Obr. 21: Vnitřek drátové pily 

Zdroj: interní materiály 
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Rychlost řezání lze nastavit od 76,2 aţ po 600 m/min. S čímţ je úzce spjata moţná hloubka 

řezu za minutový časový úsek. Minimální prohloubení řezu je 0,06 mm a maximální 10,5 

mm. Jak jiţ bylo zmíněno, veškeré údaje musí být v souladu s konkrétním materiálem 

apod. Opotřebovaný řezný drát znázorněný na obrázku 22 je následně na cívkách zasílán 

zpět dodavateli. 

 

Obr. 22: Opotřebovaný diamantový řezný drát 

Zdroj: interní materiály 

Tímto procesem řezání, který byl ve zkratce nastíněn výše, jsou vyprodukovány důleţité 

prvky a součásti detekčních jednotek, led diod, projektorů a jiných světelných zařízení. 

Kaţdý krystal, který se ve společnosti vypěstuje je následně nařezán dle konkrétních 

technických poţadavků a dále opracováván. Jedním z výstupů drátové pily je i krystal 

pouţívaný v BSE detektoru REBEKA. Tato detekční jednotka vyráběná pro elektronovou 

mikroskopii je zásluhou vlastního výzkumu a vývoje jako celek výrobkem společnosti 

Crytur a nikoli pouze krystalový scintilátor. Na následujícím obrázku 23 je v detailu 

přiblíţeno kolečko krystalu, které je zabudováno do detektoru Rebeka z obrázku 24. 

 

Obr. 23: Scintilátor z BSE detektoru Rebeka 
Zdroj: interní materiály 
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Obr. 24: BSE detektor Rebeka 

Zdroj: interní materiály 

Svým vyuţitím spadá detektor pod středisko elektronová mikroskopie, které podílově 

přináší společnosti největší trţby a to více neţ 140 miliónů Kč. 

 

4.3 Kupní cena 

Problematika stanovení kupní ceny a její důleţitosti v kupní smlouvě byla popsána 

v kapitole 2.1. Vzhledem k charakteru koupě drátové pily, je vyţadováno přesné 

stanovení výše ceny, za kterou je Prodávající ochoten pilu obstarat. V kupní smlouvě, 

která je součástí přílohy A je v části označené číslem 2 a popiskem Prices and total 

amount of the contract tučně stanovena hodnota 116 149,30 USD. Přepočteno na české 

koruny má dle smlouvy drátová pila hodnotu přes 2 500 000 Kč. Tím však stanovení kupní 

ceny nekončí. Hned prvním ustanovením této části smlouvy Prodávající odmítá moţnost 

změny a úpravy kupní ceny. V případě řezného drátu je kupní cena pevně stanovena na 

jednotku mnoţství, jak znázorňuje obrázek 25, a to individuálně za cívku s 3km drátem a 

10km drátem. Řezný drát o délce 1 km je oceněn na 280 USD. Celková hodnota smlouvy 

na řezný drát při 64 km činí 17 920 USD, tedy přibliţně 390 000 Kč. 
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Obr. 25: Náhled - faktura za diamantový řezný drát 

Zdroj: Příloha K 

Této ceně však předcházela jednání a jde tudíţ o hodnotu odpovídající společné domluvě 

nikoli jednostranně stanovenou jako u drátové pily. Dalším důleţitým faktorem, od něhoţ 

se odvíjí výše kupní ceny v obou dvou případech, jak jiţ bylo uvedeno v teoretické části 

práce, je především dodací podmínka. 

 

4.4 Podmínky dodání 

Byť je moţné podmínky dodání definovat stanovením pravidla INCOTERMS 2010, nejsou 

v něm zahrnuty všechny sloţky. Proto následující kapitoly analyzují jednotlivé součásti 

související s dodáním zboţí. Od sluţeb zasilatele, přes dodací podmínku a lhůtu, po balení  

a značení zásilky. 

 

4.4.1 Zasilatel 

Pro uskutečňování mezinárodní přepravy vyuţívá Crytur sluţeb společnosti Federal 

Express Corporation, dále jen FedEx. Jedná se o americkou firmu poskytující kurýrní  

a logistické sluţby zakládající si na své expresní distribuci. Celosvětově působí ve více neţ 

120 zemích, realizuje přepravu zásilek přibliţně do 220 oblastí a spojuje světové trhy 

reprezentující přes 90 % světového HDP (FedEx, 2018). 
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Se záměrem zajistit jednotného firemního dopravce vypsal Crytur v roce 2015 výběrové 

řízení na výhradního vývozního a dovozního dopravce. Z přihlášených logistických firem 

nabídl FedEx vedení společnosti ty nejvýhodnější ceny za komplexní sluţby spojené  

s přepravou. Ačkoli Crytur uzavřel smlouvu o poskytování Expresní doručovací sluţby 

s FedExem, není tímto nikterak omezen a případně sankciován vyuţije-li sluţeb jiných 

společností. Firma vyuţívá sluţeb i jiných spedičních a logistických společností jako TNT, 

Geis, PPL, DHL apod. V převáţné většině případů je přeprava zásilek zprostředkována 

FedExem. Společnosti TNT, Geis a ostatní uskutečňují přepravu po území České 

republiky, ale někdy i zahraniční. 

V rámci Evropské unie nebo ve vztahu k třetím zemím nemusí přepravu zaštiťovat FedEx 

a to za předpokladu, ţe byly společnosti ze strany dodavatele nabídnuty lepší podmínky a 

ceny přepravy, neţ za které je schopen FedEx přepravu realizovat. Takováto situace 

nastane opravdu zřídkakdy, protoţe za tak výhodné smluvní ceny není skoro ţádný jiný 

dopravce schopen nebo ochoten zásilku přepravit. 

Stejně tak tomu bylo i v případě dodání řezných diamantových drátů, motorů, řezné 

kapaliny a ostatního příslušenství k drátové pile a jejich dodání proběhlo v reţii FedExu. 

Systém sluţeb FedExu 

V okamţiku uzavření smlouvy si Crytur musel zaloţit u FedExu účet na jehoţ vrub jsou 

evidovány příslušné přepravy. FedEx má rozdělené destinace do několika kategorií a pro 

kaţdou z nich je nezbytné zaloţit účet zvlášť. Crytur má vedené dohromady tři účty. 

Faktury vystavují odděleně pro jednotlivé účty a navíc zvlášť vyměřují clo s daněmi a 

přepravu. Standardní cena, za kterou přemístí zásilku, se odvíjí od následujících faktorů 

dodávky: 

 typu, 

 velikosti a  

 destinace. 

Všechny vývozní i dovozní země FedEx roztřídil do 14 zón, pro něţ sjednotil přepravní 

náklady. Obrázek 26 zobrazuje rozdělení zemí do zón pojmenovaných písmeny abecedy. 

Spojené státy americké jsou zařazeny do zóny H. 
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Obr. 26: Náhled - rozdělení zemí do zón - USA 

Zdroj: Příloha N 

Následně se určí, o jaký typ zásilky se jedná, zda jde o obálku, malý balíček v podobě větší 

obálky s bublinkovou výplní, nebo standardní balík zabalený v krabici. Dále se řeší 

velikost balíku jednak co do rozměrů, tak i z hlediska váhy. Rozměry jsou prioritní pro 

určení, zda zásilka projde vstupním otvorem do letadlového prostoru. Váha je zase 

rozhodující pro stanovení přepravní ceny. Na obrázku 27 jsou k nahlédnutí příklady 

importních sazeb pro různé hmotnosti zásilek a také destinačních zón platné pro rok 2017. 

 

Obr. 27: Náhled - importní sazby podle zón a váhy zásilky 

Zdroj: Příloha N 

Konkrétně 64 km řezného diamantového drátu o hmotnosti 42 kg by dle standardizovaných 

sazeb bylo přepravováno z USA za 9 867 Kč, jak dokazuje vyhledání odpovídající částky 

na obrázku 28 v sedmém sloupci, tedy sloupci zóny H. Pro správné určení příslušné sazby 



68 

 

je ještě důleţité rozlišit skutečnou a objemovou váhu balíku. Váhou rozhodnou je potom 

samozřejmě ta vyšší hodnota. Objemová váha se od skutečné liší pouze výpočtem, který 

odpovídá násobku rozměrů zásilky, (délka*šířka*výška) děleného 5000. 

 

Obr. 28: Náhled - importní sazba pro řezný diamantový drát 

Zdroj: Příloha N 

Pro importy zásilek těţších neţ 70 kg jsou stanoveny sazby za kg pro dané hmotnostní 

rozmezí, viz příloha N. Z přepravy tedy nejsou objemnější zásilky zcela vyloučeny, ale 

platí pro ně odlišná pravidla výpočtu importní sazby a také nutnost řešit jejich přepravu 

individuálněji neţ u menších balíků běţných rozměrů. 

Výše uvedené sazby představují čistou hodnotu za přepravu a nezahrnují v sobě ţádné 

další náklady. Proto je následně FedExem fakturována mnohem vyšší částka za přepravu. 

V té uţ jsou zohledněny výdaje vynaloţené při činnosti celního zastupování a ostatní 

náklady, včetně pojištění zásilky. Případně jsou účtovány i vícenáklady například v podobě 

příplatku za palivo. Vzhledem k uzavřené smlouvě získává Crytur u kaţdé přepravované 

jednotky výraznou slevu, díky níţ se celková cena přepravy dostane pod úroveň importní 

sazby, jak dokazuje obrázek 29.  
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Obr. 29: Náhled - faktura za přepravu 64 km řezného diamantového drátu 

Zdroj: Příloha L 

Výše uváděný systém FedExu je platný na všechny dodávky k drátové pile z USA kromě 

jedné a to samotné drátové pily. Její přepravu zprostředkovala společnost Maurice  

Ward Group a v případě tohoto dovozu nahradila FedEx ve všech poskytovaných 

sluţbách. Důvodem byl poţadavek společnosti na zajištění dopravy Dodavatelem při 

pořízení finančně nákladného investičního celku, kterým byla drátová pila. 

Maurice Ward Group 

Maurice Ward je společnost s velkým zastoupením po celé Evropě. V České republice 

působí od roku 1998 a zajišťuje pro své zákazníky všechny potřebné logistické sluţby 

(Maurice Ward Group, 2018). Vyúčtování přepravy pily znázorňuje obrázek 30. 

 

Obr. 30: Náhled - faktura za služby při přepravě drátové pily 

Zdroj: Příloha E 
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4.4.2 Dodací parita 

Sjednaná dodací podmínka značně ovlivňuje cenu přepravy fakturovanou logistickými 

společnostmi. V případě řezného drátu nebyl Dodavatel schopen zajistit výhodnější 

přepravu, navíc se jednalo o relativně běţnou zásilku, z čehoţ vyplynulo, ţe sjednání 

přepravní smlouvy měla za povinnost společnost Crytur. Uţ v této výchozí pozici z dříve 

vyjmenovaných dodacích parit (viz kapitola 2.1.2) přicházely v úvahu pouze ty, u kterých 

zařizuje přepravu kupující. Z moţného výběru pravidel si jakoţto dodací paritu stanovili 

Ex Works, z pohledu kupujícího tu nejnáročnější podmínku. Tento krok nicméně logicky 

vyplývá ze spolupráce s firmou FedEx a jimi nabízenými sluţbami. Povinností FedExu 

bylo vyzvednout zásilku k přepravě v místě sídla Dodavatele, zajistit veškeré formality pro 

vývoz ze Spojených států a také pro dovoz do České republiky. Dodání bylo realizováno 

kombinovanou přepravou, pro kterou je podmínka EXW vhodná. Vyuţita byla letecká  

a silniční nákladní doprava. Ačkoli by teoreticky měl přepravní smlouvu sjednat Crytur, 

ve skutečnosti je systém sjednávání přepravy odlišný. Spolupráce společnosti Crytur 

s Dodavatelem při domlouvání přepravy probíhá následovně. Crytur informuje Dodavatele 

o svém účtu u FedExu a jeho číslo mu sdělí. Kdyţ nadejde doba, kdy má být přeprava 

uskutečněna, zkontaktuje Dodavatel pracovníka FedExu a na číslo účtu společnosti Crytur 

objedná dodání řezného drátu do Turnova. 

Oproti tomu dodání multifunkční drátové pily s příslušenstvím obstarával Dodavatel. 

Stejně jako u řezného drátu uskutečnila společnost Maurice Ward přepravu letadlem 

v kombinaci s nákladním automobilem. Coţ opět limitovalo výběr vhodných parit na 

pouhých pět. Kupující a prodávající se domluvili na dodací podmínce Carriage and 

Insurance Paid to. Pro Dodavatele bylo povinností obstarat a zaplatit přepravu aţ do 

místa určení, kterým ujednali Turnov. Navíc musel zajistit pojištění zásilky, alespoň 

v minimální výši a vyřídit celní záleţitosti pro vývoz pily. Náklady na dopravu se tedy 

rozdělily na ty, které vstupovaly do ceny fakturované Prodávajícím a které účtovala 

logistická společnost Maurice Ward přímo Cryturu viz obrázek 31. Na řádné faktuře 

vystavené Prodávajícím je pod deskripcí předmětů koupě, jak je vidět na obrázku 31, 

nejdříve uvedena cena při dodací podmínce FCA a aţ následně jsou přičteny náklady na 

dopravu při paritě CIP Turnov, čímţ došlo k navýšení fakturované částky na 116 149,30 

USD. 
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Obr. 31: Náhled - faktura k drátové pile s příslušenstvím 

Zdroj: Příloha F 

Po bliţším porovnání dvou posledních obrázků 30 a 31, je patrné, ţe při fakturacích došlo 

k chybě, která byla přehlédnuta. Ačkoli v rámci dodací parity CIP Turnov byla přeprava 

finančně zaštítěna fakturou od Dodavatele, vyúčtování od Maurice Ward obsahuje taktéţ 

náklady na doručení. Přeprava v úseku Praha – Turnov byla započtena dvakrát. Po 

důkladnějším pročtení všech souvisejících dokumentů bylo zjištěno, ţe příčinou tohoto 

pochybení byl špatně vyplněný letecký nákladní doklad (AWB). Celý Air Waybill je 

v příloze G. Přepravní společnost Maurice Ward tedy pouze vycházela z údajů doloţených 

tímto dokladem. Pochybil Dodavatel v procesu vystavování leteckého nákladního listu, 

kam uvedl místem určení nikoli Turnov, ale Prahu. Vzhledem k tomu, ţe nikdo 

z pracovníků si odlišujících se údajů a extra fakturované poloţky nevšiml, prošly obě 

faktury systémem schvalování a byly řádně zaplaceny. 

V teoretické části konkrétně kapitole 2.1.2 byly vyjmenovány faktory ovlivňující výběr 

dodací parity. Rozhodujícím prvkem u drátové pily a diamantového řezného drátu je 

jednoznačně rychlost dodání a moţnost zajistit plynulost výroby. Tento poţadavek také 

značně omezuje pouţití námořní přepravy. Kurýrním sluţbám z moţných oborů přeprav 

popsaných v druhé kapitole nejlépe vyhovuje letecká a silniční přeprava. Pouze díky 
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expresnímu dodání je moţné naskladnit materiál a zboţí během dvou týdnů, přestoţe je 

dováţeno přes oceán. 

 

4.4.3 Dodací lhůta 

Lhůta pro dodání zboţí je vţdy striktně stanovena a zdůrazněna jiţ v objednávkách 

společnosti Crytur. Z teoretických moţností jak stanovit dodací lhůtu vyjmenovaných 

v kapitole 2 společnost nejčastěji volí konkrétní datum. U drátové pily byla v rámci 

kupní smlouvy sjednána tříměsíční dodací lhůta, podmíněná částečnou úhradou předem. 

Detailně bude platební podmínka analyzována později. Třetím odstavcem kupní smlouvy  

viz příloha A s názvem Delivery terms si kupující s prodávajícím ujednali podrobnosti 

dodání. Kromě jiţ zmíněné dvanácti týdenní lhůty je v dokumentu stanoveno, ţe v této 

časové periodě musí být zařízení připraveno, otestováno, zabaleno a dodáno v rámci 

podmínky CIP Turnov. Zároveň však je další částí tohoto odstavce dodáno, ţe za datum 

dodání je povaţován den odeslání z místa sídla Dodavatele. Na základě výše zmiňovaných 

podmínek bylo následně vystavenou objednávkou určeno konkrétní datum a to  

17. 10. 2017, jak dokazuje obrázek 32. 

 

Obr. 32: Náhled - objednávka na drátovou pilu 

Zdroj: Příloha B 
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Diamantový řezný drát má jakoţto pravidelně dodávaná komodita mnohem kratší dodací 

lhůtu. Objednávka v příloze I stanovuje datum dodání na 13. prosince 2017, coţ je běţných 

čtrnáct dní. Navíc si ještě Crytur nárokuje hodinové omezení pro dodání. Časové rozpětí 

mezi sedmou a patnáctou hodinou je doba, během níţ je akceptováno doručení zásilky. 

 

4.4.4 Balení a značení 

Pro bezpečné dodání zboţí je velmi důleţitý obal a jeho správné označení. Vţdy je za 

řádné zabalení zařízení zodpovědný Dodavatel. Dojde-li k poškození z důvodu 

nedostatečného nebo nekvalitního zabalení pily, veškerou zodpovědnost a náklady nese 

Prodávající. Kupní smlouva na drátovou pilu konkrétně určuje, ţe Prodávající musí 

zabalit drátovou pilu do nevratného obalu takovým způsobem, který zabrání jejímu 

poškození během transportu. Všechny součásti pily je povinen ochránit před korozí a 

zabezpečit je, aby vyloučil jejich pohyb v nákladním prostoru. Kaţdému balíku přísluší 

zvláštní balící list, viz příloha H s údaji o zabaleném zboţí, jeho typu, hrubé váze a čísle 

odpovídající smlouvy. Dále je Prodávající vázán povinností zřetelně označit kaţdý 

jednotlivý obal ze čtyř stran těmito údaji a to v anglickém jazyce: 

 zasílatel (Maurice Ward), 

 příjemce (Crytur), 

 číslo smlouvy (17/1), 

 číslo obalu (1/1), 

 hrubou hmotnost (577 kg) a 

 rozměry v cm (107x109x221). 

Jelikoţ na řezný drát nebyl sjednán ţádný kontrakt, který by obsahoval ujednání obdobná 

těm výše zmíněným, v případě dovozu drátu se balení a značení řídí obchodními uzancemi 

a vychází z dlouhodobé vzájemné spolupráce. Nicméně dalo by se říci, ţe podmínky jsou 

totoţné jako u drátové pily. 

Diamantový řezný drát o délce 64 km a hrubé váze 39 kg byl v prosinci loňského roku 

dodán do společnosti Crytur v balení o rozměrech 69x18x18 cm. Součástí balíku jsou 

kromě samotné pily a drátu i důleţité dokumenty. 
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4.4.5 Dovozní dokumenty 

Jaké typy dokumentů doprovází zásilku do České republiky, je uvedeno v kapitole 2.3.5, 

k drátové pile byly Dodavatelem poskytnuty následující dokumenty: 

 Air Waybill a  

 balící list. 

Oba tyto dokumenty jsou součástí přílohy G a H. Při bliţším prozkoumání leteckého 

nákladního listu je moţné podrobněji vyčíst trasu přepravy, která ze Spojených států 

amerických vedla přes Francii aţ na praţské letiště a také přepravce, který pro dopravce 

Maurice Ward uskutečnil silniční a leteckou přepravu do Prahy. Balící list potom obsahuje 

jednotlivě poloţky dodávky s jejich bliţší specifikací tak, aby bylo moţné vše řádně 

odkontrolovat. 

U diamantového řezného drátu byl dodán pouze letecký nákladní list, který ovšem nemá 

tak přehlednou strukturu a formát jako tomu bylo u drátové pily. Kopie AWB, kterou 

FedEx zasílá Cryturu je obsahem přílohy M. Balící list nebyl součástí dodávky a ani ho 

Dodavatel zpětně neposlal. Nedoloţení balícího listu však u tohoto konkrétního případu 

potaţmo Dodavatele a pravidelně dodávaného drátu není výjimkou. Obchodní faktura, 

která je podstatná pro provedení celního řízení byla dodána v obou případech. 

 

4.5 Celní řízení 

Drátová pila i všechno příslušenství můţe být dodáno do společnosti, aţ po řádném 

proclení zásilek. Pod celní dohled a nutnosti celního odbavení pro dovoz spadá zboţí 

okamţikem vstupu na celní území Unie. Jelikoţ byla drátová pila i ostatní příslušenství 

dopravena do České republiky letecky, pomyslná hranice Unie byla překročena ve 

vzdušném prostoru. Oficiálně se na celním území zásilky ocitly, teprve kdyţ přistálo 

letadlo na letišti Václava Havla. Od této chvíle započíná celní řízení. 

Jelikoţ Crytur vykonává v rámci svého podnikání činnosti, které podléhají právní úpravě 

celních předpisů, je podle článku 5 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU)  

č. 952/2013 povaţován za hospodářský subjekt s právní subjektivitou. A jako takový má 

povinnost registrovat se u celních orgánů předtím, neţ podá celní prohlášení nebo ţádost  

o rozhodnutí. Při registraci bylo společnosti Crytur vygenerováno číslo EORI, neboli 
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jedinečný identifikátor slouţící ke komunikaci s celními orgány členských států EU. Bez 

ohledu na místní příslušnost k celnímu úřadu je moţné zaţádat o přidělení EORI na 

jakémkoli celním úřadě v ČR. Podstatné je, ţe k registraci musí dojít na území České 

republiky, tedy členského státu, v němţ má Crytur sídlo. Povinnost registrovat se u celních 

orgánů vznikla společnosti, stejně jako všem ostatním hospodářským subjektům jiţ v roce 

2009 a svou ţádost o registraci podal k místně příslušnému celnímu úřadu (Celní správa 

ČR, 2018). 

 

4.5.1 Celní zástupce 

S celními orgány přesto nekomunikuje osobně, ale prostřednictvím celního zástupce. 

Důvodem, proč se firma nechá při jednání zastupovat je skutečnost, ţe v rámci celního 

řízení jsou firmě zadrţovány do značné míry finanční prostředky. U společnosti s vysokým 

podílem vlastního vývoje a výzkumu je nezbytné mít nepřetrţitě dostatečné mnoţství 

volných finančních prostředků na investice do projektů a inovací. Z tohoto důvodu a také 

kvůli časové náročnosti řízení, vzdálenosti sídla společnosti od letiště a nutnosti celních 

záruk, vyuţívá Crytur sluţeb logistických a kurýrních sluţeb v oblasti celního 

zastupování. Pro dovozy příslušenství drátové pily je výhradním dopravcem firma FedEx, 

která je zároveň i zmocněna zastupovat Crytur v celních záleţitostech. Smlouvou ujednané 

zastoupení má nepřímý charakter a tudíţ vyměřené clo a ostatní platby z celního řízení 

plynoucí jsou hrazeny přímo FedExu. 

S logistickou společností Maurice Ward si musel Crytur sjednat nepřímé celní 

zastupování, jelikoţ v důsledku zajišťování přepravy Dodavatelem, by úkony v celním 

řízení při dovozu musel za jinak stejných okolností vyřizovat jeden ze zaměstnanců 

Cryturu. Tomu se však chtěli vyhnout a proto si Crytur zmocnil Maurice Ward 

k příslušným celním úkonům. 

 

4.5.2 Vyclívací avízo 

Aby mohl zástupce řádně proclít dováţené zboţí, musí mu odborný zaměstnanec 

společnosti pro kaţdou jednotlivou poloţku zásilky poskytnout základní informace. 

Vyplněním tzv. vyclívacího avíza jsou předloţeny instrukce k celnímu odbavení a 

doručení zboţí. 
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Jedná se o následující informace: 

1. Číslo EORI 

2. DIČ, 

3. Způsob celního odbavení, 

4. Bliţší specifikace k výrobku: 

 přesný popis, 

 z jakého materiálu je vyroben a 

 účel pouţití. 

5. Sazební zařazení dle TARIC, 

6. Původ zboţí, 

7. Celková fakturovaná částka a 

8. Číslo dodavatelské faktury. 

Při určování způsobu celního odbavení je vybíráno mezi moţnostmi: 

 JSD (volný oběh), 

 TCP  - celní úřad určení (tranzitní celní prohlášení – reţim tranzit) nebo 

 Osobní celní odbavení společností na CU Ruzyně. 

Pro potřeby sazebního zařazení je nutné přiřadit výrobku odpovídající číslo poloţky 

sazebníku TARIC. Jelikoţ charakteristiky jednotlivých poloţek sazebníku jsou často 

obsáhlé a specifikují technické vlastnosti výrobku, můţe být obtíţné přiřadit správný kód 

obzvlášť pro zaměstnance, který s výrobkem nepracuje. V takových případech bývá celní 

zařazení konzultováno s odborným pracovníkem společnosti. Nejsou-li schopni zařadit 

výrobek společně, je moţné ţádat o závaznou informaci celní ředitelství. Avšak tento krok 

prodlouţí celní řízení a stejně tak i doručení zboţí. 

Běţně ale vyplňuje avízo pracovnice logistiky a expedice, která spadá pod oddělení 

Obchodu. Vyclívací avízo k drátové pile, je v příloze C. Proclívání řezného drátu 

nevychází ze strukturovaného avíza, ale všechny potřebné informace si FedEx vyţádá 

prostřednictvím emailu, v jehoţ textu pouze nadepíše poţadované údaje a zaţádá o 

vyplnění a zpětné zaslání. 

Na základě výše vyjmenovaných dat je podán celnímu úřadu příslušný celní doklad. Celní 

prohlášení sice ve skutečnosti podává zástupce, ať uţ FedEx či jiná logistická společnost, 

avšak osobou, jejíţ jménem je prohlášení předkládáno je Crytur. Celní deklarant je tudíţ 
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odlišný od celního zástupce, coţ vyplývá z nepřímého zastoupení. Proto jsou na jednotném 

správním dokladu uváděny vţdy oba subjekty. 

 

4.5.3 Jednotný správní doklad 

Doloţením dovozního dokladu deklarant (Crytur) potvrzuje import zboţí a předkládá 

všechny údaje k tomu, aby mu mohlo být případně vyměřeno clo a další poplatky. Za 

korektnost informací v avízu odpovídá Crytur, kdeţto za úplnost a správnost JSD zase 

celní zástupce. Řádné vyplnění jednotného správního dokladu si ţádá mnohem více detailů 

obchodu. Mimo jiné je nezbytné uvést: 

 Odesílatele/vývozce, 

 Příjemce, 

 Deklaranta / zástupce, 

 Označení příslušného dopravního 

prostředku, 

 Zkratka dodací podmínky, 

 Druh dopravy, 

 Referenční číslo, 

 Kódy zemí vývozu a dovozu, 

 Kódy země původu 

 Fakturovaná částka a měna, 

 Směnný kurz, 

 Zboţový kód, 

 Hmotnost zásilky, 

 Statistická hodnota,  

 vypočtené poplatky a další. 

JSD – Drátová pila 

V náhledu dovozního celního dokladu k drátové pile, který je na obrázku 33, označený 

číslem 8 (kopie pro deklaranta) je v levé části kolonky číslo 1 uvedena zkratka IM, která 

specifikuje, ţe se jedná o obchodní operace se zemí mimo celní území Unie. Následuje 

označení odesílatele nebo také vývozce zboţí ve výčtu názvu společnosti, adresy sídla  

a kódu země. V tomto případě byl za odesílatele označen Dodavatel. O okénko níţe jsou 

údaje o příjemci včetně jeho daňového identifikačního čísla. Je zde tedy uvedená úplná 

adresa Cryturu i s kódem země a jeho DIČ. Vzhledem k tomu, ţe Crytur je celním 

deklarantem, ale celní řízení za něho vyřizuje zástupce, je zapotřebí do kolonky číslo 14 

uvést oba dva subjekty včetně jejich čísel EORI. K rozlišení postavení subjektů, tedy kdo 

je deklarantem a kdo zástupcem dopomáhá číslo 1-3 uvedené v hranaté závorce před 

názvem subjektu. Jedničkou je označen deklarant (Crytur) a číslo tři charakterizuje 

nepřímého zástupce (Maurice Ward). Pokud by forma zastupování byla přímá, potom by 

byl zástupce označen číslem 2.Crytur je nejen příjemcem, ale zároveň i celním 
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deklarantem a v takovém případě by u jeho označení, měl být kód 00500, který dle 

vysvětlivek v příloze 25 příručky vyjadřuje, ţe příjemce a deklarant je jedna osoba. 

Přestoţe tento kód v dovozním dokladu není uveden, z vyplněných údajů je to nadmíru 

patrné. Jedná se spíše o doplňující údaj, jehoţ charakter je moţné z dokladu vyčíst i přes 

jeho absenci (Celní řízení, 2017). 

Označení LH8223 v 18té kolonce je identifikátor dopravního prostředku, na němţ bylo 

zboţí naloţeno při předloţení ke kontrole celnímu úřadu. Značení se liší podle druhu 

dopravního prostředku, ale nejčastěji je jím poznávací nebo registrační značka, číslo letu 

apod. Napravo od tohoto údaje se číslem 0 dokazuje, ţe zboţí není převáţeno 

v kontejnerech. Kolonka číslo 21, se dříve vyplňovala shodně s číslem 18. Stejně tomu je 

na obrázku x. Nicméně s platností ode dne 1. 5. 2011 by tomu tak být nemělo a v případě 

dovozu by měla zůstat prázdná. V menších kolonkách s čísly 25 a 26 se uvádí kód 

odpovídající druhu dopravy. Způsob přepravy na hranice se vyplňuje v 25 a ve vnitrozemí, 

respektive dopravy k celnímu úřadu určení do 26. Číselný kód 4 zastupuje leteckou 

dopravu. Zatímco na hranice byla drátová pila dopravena skutečně leteckou přepravou, 

v rámci vnitrozemí byť i jen k místu plnění celních formalit nebyla přemístěna letecky a 

tudíţ by zde místo čísla 4 měl být kód 3, tedy silniční doprava. Neznamená to však, ţe je 

doklad vyplněn špatně. V některých případech záleţí na celkovém pohledu na společnost. 

Jestliţe převáţně zajišťuje přepravu jedním dopravním oborem například leteckým, potom 

bývají obě kolonky vyplněny totoţně, přestoţe byla z části přeprava kombinována s jiným 

oborem. Poslední dva údaje v levé části tiskopisu je označení vstupního celního úřadu pod 

číslem CZ650201 a místo, kde můţe být zboţí kontrolováno (kolonka 30). Pro dovozní 

účely by opět mělo zůstat okénko 29 prázdné a naopak do 30 uvést buď: 

 kód celního úřadu, je-li kontrola prováděna v prostorách CÚ, 

 číslo EORI dovozce / příjemce, jestliţe po předchozí domluvě dojde ze strany CÚ 

ke kontrole mimo jeho prostory nebo 

 v případě povoleného zjednodušeného postupu místního celního řízení má být 

uveden kód schváleného místa umístění zboţí, které je uvedeno v příslušném 

povolení (Celní řízení, 2017). 

Při dovozu drátové pily došlo skutečně ke kontrole mimo prostory CÚ a to konkrétně ve 

skladových prostorech celního zástupce označovaných názvem Menzies, coţ je uvedeno 

v kolonce s číslem 30. Pro úplnost údajů bylo číslo EORI zástupce vepsáno do kolonky 29. 
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Obr. 33: Náhled - JSD k drátové pile 
Zdroj: Příloha D 

Na pravé straně dovozního dokladu je dále vyplněna třetí kolonka týkající se tiskopisů. 

V případě, kdy je předmětem prohlášení pouze jedna poloţka, musí zůstat nevyplněna, ale 

do kolonky 5 se povinně uvádí číslo 1. Čísla k tiskopisům by bylo oprávněné vpisovat za 

předpokladu, ţe předmětem dovozu je vícero poloţek, kterým mají být odděleně přiděleny 

zboţové kódy z celního sazebníku, coţ způsobí rozšíření tiskopisu o další doplňkové 

stránky, obsahující detailní rozpis jednotlivých poloţek dovozu. Poté by první z číslic 

označovala pořadové číslo tiskopisu, zatímco druhá celkový počet. Příkladem můţe být 

tiskopis se dvěma doplňkovými listy, potom by postupně byly stránky očíslovány 

následovně: 1/3, 2/3 a 3/3. V souvislosti s deklarovaným počtem obalových kusů zásilky, 

bez ohledu na druh, se vpisuje daný numerický údaj do šesté kolonky. Jelikoţ drátová pila 

s příslušenstvím byla popisována jako celek pro přiřazení sazebního určení a byla dodána 

jako jeden balík, vyhodnocení počtu nákladových kusů odpovídá jedné. 

Mezi nepovinné údaje se řadí referenční číslo v kolonce 7. Slouţí k snazšímu spárování 

s příslušnými dokumenty, jako například fakturou za přepravu, clo apod. Tímto údajem 

často bývá číslo obchodního případu nebo interní evidenční číslo deklaranta. V dovozním 

dokladu nesmí chybět vyplněný dvoumístný alfabetický kód země, v níţ se započala 

doprava. Vývozcem drátové pily je americká společnost a proto je v části označené 15a 

kód US. Oproti tomu CZ specifikuje poslední zemi určení ve Společenství, coţ je Česká 

republika. Další kolonka číslo 20 se skládá ze tří částí. Nejdříve je určen kód sjednané 
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dodací podmínky INCOTERMS. Jak jiţ bylo uvedeno dříve, pro drátovou pilu je jí zkratka 

CIP, tedy přeprava a pojistné placeny. Následuje uvedení názvu místa určení podle 

konkrétní dodací podmínky. Jelikoţ byla přeprava placena aţ do sídla společnosti je v JSD 

uvedeno město Turnov. Poslední část doplňuje předchozí informace a označuje místo, kde 

přechází povinnost hradit přepravu a pojištění z prodávajícího na kupujícího. Číslo 1 

zastupuje situaci, kdy místo přechodu se nachází na území daného členského státu, 

konkrétně ČR. Posledními důleţitými údaji této části tiskopisu jsou kolonky 22 – 24. 

V první z nich se uvádí měna a celková fakturovaná částka. Tyto informace je moţné 

zkontrolovat podle obrázku x. Celková hodnota za drátovou pilu s příslušenstvím byla 

Prodávajícím stanovena na 116 149,30 USD. Směnný kurz v kolonce 23 je dán kurzovním 

lístkem dostupným na stránkách celní správy k příslušnému datu. Číslem 1 z kolonky 24 je 

určován druh obchodu. Vycházejíce z přílohy 9 příručky je takto označována „transakce 

zahrnující skutečný nebo zamýšlený převod vlastnictví z rezidenta na nerezidenta za 

finanční či jiné protiplnění“. Příkladem je uváděn přímý prodej či nákup (Celní řízení, 

2017). 

V druhé části jednotného správního dokladu, jehoţ náhled je na obrázku 34, je prostor pro 

jiţ konkrétní zařazení zboţí, vyměření cla, a určení ostatních podrobnějších údajů  

o dováţeném zboţí. Konkretizace druhu a značení nákladových kusů, ale především 

přesný popis zboţí se nachází v kolonce 31. 

  

Obr. 34: Náhled - JSD k drátové pile 

Zdroj: Příloha D 
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Je nezbytné charakterizovat drátovou pilu pojmy, podle kterých ji bude moţné zařadit do 

odpovídající podpoloţky celního sazebníku a přiřadit ji konkrétní zboţový kód, uvedený 

v kolonce 33, která je napravo od popisu zboţí. V dokladu je pila specifikována jako stroj, 

přístroj a zařízení pro výrobu polovodičových ingotů (boules) nebo destiček a bylo ji 

přiděleno číselné označení 84861000. Tomuto kódu přesně odpovídá výše zmíněný popis a 

jde o nejdetailnější zařazení. Svým zařazením spadá do skupiny 84, v níţ se souhrnně 

nachází jaderné reaktory, kotle, stroje a mechanická zařízení, jejich části a součásti (Celní 

správa ČR, 2018). 

Z pravého horního rohu kolonky 31 je dále moţné vyčíst, ţe počet deklarovaných poloţek 

je roven jedné. Kromě toho je pod popisem zboţí uveden údaj o nákladech na dopravu, 

který odpovídá částce z faktury. Ta část dopravy, očištěna od vnitrozemské se stává 

součástí statistické hodnoty zboţí (kolonka 46). Ne však celou svou výší ale 

koeficientem daným celními orgány. Určitým svým podílem tedy vstupuje do základu pro 

výpočet cla a to je důvod odlišnosti kurzem přepočtené fakturované částky a základu pro 

vyměření poplatku (Celní řízení, 2017). 

K ještě bliţší specifikaci zboţí z trošku jiného pohledu, neţ z celního zařazení, je věnována 

pozornost v kolonkách 34 – 43. Jako první se uvádí kód země původu, který má v důsledku 

amerického dodavatele zkratku US. Dále také hrubá a čistá hmotnost pily s příslušenstvím. 

Včetně základního obalového materiálu váţí pila 590 kg, ale její čistá váha je 550 kg. 

Kolonka 26 je určena pro vyplnění příslušného preferenčního kódu. Skládá se ze dvou 

částí a to prvního čísla a doplňujícího dvojčíslí. Vyjadřuje určitý poţadavek na sazební 

zacházení s drátovou pilou. Příslušný kód 100 uvedený v dokladu podle přílohy 11 

příručky shrnuje následující poţadavek: 

 1 – celní zacházení „ergaomnes“, coţ definuje zacházení se zboţím z třetích zemí 

a následující dvojčíslí 

 00 – uţ nevyţaduje ţádné podrobnější jednání. 

Další kolonka číslo 37 se týká celních reţimů. V levé části je vţdy vyplněn čtyřciferný 

kód, v němţ první dvě čísla definují navrhovaný reţim, do kterého by mělo být zboţí 

propuštěno a zbylé dvojčíslí naopak představuje celní reţim, ve kterém se zboţí nacházelo 

před propuštěním do navrhovaného reţimu. Pro drátovou pilu byl stanoven kód 4000. 

Seznam jednotlivých kódů je dostupný v příloze číslo 11 příručky a 40 zastupuje skupinu 

zboţí, určeného pro domácí spotřebu se souběţným propuštěním do volného oběhu a 
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jehoţ dodávka není osvobozena od DPH. Následně čísla 00 pouze dodávají, ţe neexistoval 

ţádný předchozí reţim, v němţ by se pila nacházela před jejím propuštěním do volného 

oběhu. Pro potřebu bliţší specifikace reţimu případně podání poţadavku na celní nebo 

daňovou úlevu je určena pravá část této kolonky. Jelikoţ u drátové pily ţádné konkrétnější 

informace k reţimu a ani nároky na úlevy nebyly nutné, byl tento prostor vyplněn třemi 

nulami. 

Je nutné uvádět i předchozí doklady, které souvisejí s deklarovaným zboţím a datum jejich 

vystavení a to do kolonky 40. Okénko 41 pro stanovení doplňkové měrné jednotky závisí 

na měrné jednotce, která je uvedena u příslušné podpoloţky v celním sazebníku. U drátové 

pily nebyl ţádný kód odlišné měrné jednotky, a tudíţ je hodnota vyplněná v kolonce 41 

shodná s čistou hmotností pily. V dalších dvou kolonkách 42 a 43 se řeší výše fakturované 

částky a navrhovaná metoda stanovení celní hodnoty pily. Číselný kód 1 zastupuje, podle 

přílohy číslo 2 příručky metodu převodní hodnoty dovezeného zboţí. Takto definovaný 

postup je prvním odstavcem článku 70 Nařízení popsán jako cena, která byla nebo má být 

zaplacena za drátovou pilu (Celní řízení, 2017). 

Kolonka 47 je téměř ta nejdůleţitější z celého dovozního dokladu. Její součástí je uţ 

samotné vyměření cla a dalších poplatků na základě dříve uvedených údajů. Do sloupce 

druh se vpisuje kód poplatku, který je předmětem výpočtu. A00 je označení pro clo 

z průmyslových výrobků. Základem pro vyměření poplatku je výše statistické hodnoty. 

Pro drátovou pilu je sazba rovna nule, a tudíţ její dovoz není zatíţen clem a není nutný 

ţádný elektronický převod k jeho úhradě. Jediné co bylo v rámci dovozního dokladu 

vyměřeno, je daň z přidané hodnoty a to ve výši 530 167,47 Kč. 

JSD – Řezný diamantový drát 

Jelikoţ je drát dováţen od stejného Dodavatele, převáţná většina údajů na jednotných 

správních dokladech bude shodná s těmi na JSD k drátové pile. Jedná se zejména o kódy 

zemí, druh obchodu, navrhovaný a předcházející reţim, poţadované preferenční zacházení, 

druh celního poplatku apod. Nebylo by přínosné znovu opakovat to, co jiţ bylo zmíněno  

a proto budou pouze ve zkratce shrnuty lišící se údaje a jejich význam. Vyhotovený 

dovozní doklad je součástí přílohy J. 

Hned první a moţná ne na první pohled patrnou odlišností je samotný výtisk dokumentů, 

který je ve formě jednak pro zemi odeslání/vývozu, ale i pro zemi určení a má číselné 
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označení 1/6. Jedná se ale o běţné celní prohlášení, coţ udává písmeno A v prostřední části 

první kolonky. Řezný diamantový drát uţ byl dovezen dle klasických postupů Cryturu  

a tedy v rámci jejich spolupráce se společností FedEx. Tudíţ v tomto případě funkci 

nepřímého celního zástupce plní FedEx. Od čehoţ se odvíjí i související kolonky 

k přepravě. Jak jiţ bylo zmíněno, při vyuţívání sluţeb FedExu je sjednána dodací 

podmínka Ex Works, neboli ze závodu a tedy i v další části kolonky 20 je vyplněno sídlo 

Dodavatele. V teoretické části byly dopodrobna popsány všechny dodací podmínky  

a i problematika různosti míst přechodu nákladů a rizika z prodávajícího na kupujícího. 

Konkrétně parita EXW je tou nejsloţitější z tohoto pohledu a tedy náklady i rizika přebírá 

kupující jiţ v sídle Dodavatele. Skutečnost, ţe se tak stane ve Spojených státech 

amerických, tedy mimo území Společenství charakterizuje číslice 3 v třetí části dvacáté 

kolonky (Celní řízení, 2017). Poslední odlišnost dokladů představuje zařazení 

diamantového řezného drátu do příslušné podpoloţky celního sazebníku. Zboţovým 

kódem se neshodují pouze v posledním čtyřčíslí. Drátu lépe odpovídá číslo 9000, pod 

které jsou v rámci celního sazebníku zařazeny všechny součásti a příslušenství strojů 

s charakteristickými vlastnostmi a uţitím zmiňovanými výše (Celní správa ČR, 2018). 

 

4.6 Platba za zboţí a sluţby 

Okamţik, kdy přichází na řadu platba za drátovou pilu a diamantový řezný drát, a s nimi 

související poskytnuté sluţby, se opět liší. V následujících kapitolách bude řešena 

problematika způsobu placení a také lhůty, během níţ má k úhradě dojít nejprve pro pilu  

a aţ následně pro drát. Jiţ v analytické části zaměřené na dodací lhůtu byly naznačeny 

platební podmínky u drátové pily. Nyní jim bude věnována větší pozornost. 

 

4.6.1 Platební lhůta 

Drátová pila se svou hodnotou přes dva milióny korun českých vyţadovala výrazně odlišné 

platební podmínky, neţ pro pravidelné dodávky drátu. Druhy platebních lhůt, 

vyjmenované v kapitole 2.1.1 Platební podmínky byly rozděleny na tři základní a zároveň 

byla připuštěna jejich kombinace, coţ je i praktický příklad při platbě za drátovou pilu. 

Dokonce šlo o pouţití všech tří moţností, kdy bylo za pilu placeno. Nejprve si Prodávající 

vyţádal zálohu ve výši50 % z celkové částky, tedy téměř 1 300 000 Kč, uhradit předem. 

Od sloţení zálohy teprve započala běţet tříměsíční dodací lhůta. Poté byl povinen Crytur 
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zaplatit 45 % z hodnoty pily při dodání, přesněji řečeno do 10 dnů od obdrţení potvrzení 

od Prodávajícího, ţe zboţí je připraveno k dodání. Zbylých 5 %, asi 100 000 Kč, bylo 

splatných nejpozději do 10 dní po akceptaci/přijetí pily. 

Oproti tomu lhůta pro úhradu částky za diamantový řezný drát byla výrazně jednodušší. 

Crytur má s Prodávajícím sjednanou platební podmínku, kterou se snaţí prosadit  

v převáţné většině svých obchodů, a to 30 dní od data odeslání drátu Dodavatelem. 

Kromě plateb za pilu a drát bylo nutné zaplatit i zasilatelům (Maurice Ward a FedEx). 

Maurice Ward si přepravu pily (přestoţe neměla být účtována) a sluţby s obstaráním 

celních záleţitostí vyfakturovala najednou. Částka 7 143 Kč byla splatná do 14 dní od data 

vystavení faktury, tedy do 31. 10. 2017. Jiţ bylo řečeno, ţe společnost FedEx fakturuje 

sluţby zvlášť. Jedna faktura za přepravu a jedna za clo a celní formality. Přeprava za dovoz 

řezného drátu ve výši 9 450 Kč fakturovaná dne 20. 12. 2017 měla o něco delší splatnost,  

a to aţ do 19. 1. 2018. Přestoţe clo při dovozu řezného drátu bylo vyčísleno na 0 Kč, měla 

být společnosti Crytur účtována sluţba v podobě vystavení JSD. Ţádná taková faktura však 

vystavena nebyla, navíc Crytur neplatí FedExu ţádnou fixní odměnu, ať uţ měsíční či 

roční za jeho sluţby a tudíţ bylo proclení drátu de facto zadarmo. 

 

4.6.2 Způsob placení 

Byť platební lhůty byly různorodé, forma úhrady je ve všech případech stejná. K platbě 

bylo vţdy vyuţito bankovního převodu ve prospěch účtu uvedeného na faktuře. Běţný 

postup pro úhradu faktur za přepravu, clo a drát probíhá v následujících krocích: 

 přijetí faktury, 

 zadání do systému, 

 schvalovací kolečko, 

 hromadný příkaz, 

 autorizace a 

 uskutečnění platby. 

Došlé faktury byly asistentkou nákupu zadány do systému firmy, spárovány 

s objednávkami a předány ke schválení a vyřízení v elektronické formě. Následně byly 

fyzicky postoupeny k zaúčtování a čekalo se na jejich potvrzení odpovědnými pracovníky, 

viz schvalovací kolečko v kapitole vnitropodnikový proces nákupu. Poté co zaměstnanci 

řádně odsouhlasily faktury, účetní je přidala do hromadného platebního příkazu k ostatním 
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závazkům ve splatnosti. Vytvořený příkaz musela stáhnout na disk a předat mzdové účetní, 

která ho vloţila prostřednictvím elektronického bankovnictví mezi ostatní ţádosti 

k proplacení. Poslední schvalovací úrovní byl v tomto procesu sám jednatel, který měl jako 

jediný pravomoc kaţdou úhradu zautorizovat. Jakmile tak učinil, platby byly automaticky 

povoleny a bez dalších úkonů proplaceny ve prospěch příslušných bankovních účtů.  

U drátové pily byl systém podobný, akorát ţe pro částečnou platbu předem a při dodání 

nebyl podnět pro platbu vygenerován systémem. Pro přeshraniční platební styk v případě 

drátové pily navíc musel do bankovního příkazu Crytur uvést zkratku OUR, viz kapitola 

platební podmínky, jak bylo sjednáno ve smlouvě. 

Opomeneme-li úkony předcházející vytvoření objednávky, je do procesu dovozu vţdy 

zapojeno minimálně šest zaměstnanců. V úvahu nejsou bráni zaměstnanci v rámci 

schvalovacího kolečka, ani ti, kteří se zabývají výběrovým řízením. Prvním zaměstnancem, 

který je započten, je asistentka obchodu (vytvoření objednávky) a dále potom: 

 pracovník expedice a logistiky (vyclívací avízo), 

 asistentka oddělení ekonomika (převzetí zboţí), případně technolog, 

 znovu asistentka obchodu (zadání faktury do systému), 

 samostatná účetní (zaúčtování a vytvoření příkazu k úhradě), 

 samostatná mzdová účetní (vytvoření příkazu v bance) a 

 jednatel společnosti (zautorizování platby). 

 

4.7 Ostatní podmínky obchodu 

Kupní smlouva na drátovou pilu obsahuje několik odstavců týkajících se různých 

podmínek obchodu, coţ je plně odpovídající vzhledem k hodnotě pily. Detailně jsou zde 

nastíněny způsoby řešení moţných situací, viz příloha A. Přestoţe byla drátová pila i řezný 

drát dodány včas a bez problémů, je namístě uvést, jakými povinnosti kromě jiţ výše 

vyjmenovanými byl Prodávající a kupující vázán a jaké případné sankce pro ně z kupní 

smlouvy plynuly. Dlouhodobější obchodní spolupráce mezi společností Crytur a 

Prodávajícím je obzvlášť při nákupu řezného drátu častá a pravidelná. Tyto obchody by se 

měly řídit podle všeobecných podmínek Prodávajícího, jak bylo zmíněno v kapitole 2.1.3, 

ale probíhají spíše na zaběhlých zvycích a případné problémy, které doposud nenastaly, by 

se řešily spíše operativně domluvou, neţ aby se zjišťovaly podmínky a postup, na který má 

ať uţ Crytur, nebo Prodávající nárok. Konkrétní obchodní podmínky, podle nichţ by se 
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měly obchody s drátem řídit, nebyly k nahlédnutí a z tohoto důvodu není tato problematika 

v následujících kapitolách podrobněji popsána. 

 

4.7.1 Nedodrţení smluvních podmínek 

Jednou z velmi důleţitých částí smlouvy jsou nároky kupujícího (Crytur) v případě 

zpoţdění nebo neadekvátního plnění smlouvy oproti sjednaným ustanovením. Pátým 

odstavcem je stanoveno, ţe kupujícímu by náleţela náhrada za opoţděné dodání: 

 drátové pily, 

 některé z jejích částí, které způsobí nemoţnost uvést pilu do chodu včas, nebo  

 technické dokumentace,  

a to ve výši 0,5 % z celkové hodnoty pily za kaţdý týden, nicméně aţ poté, co by 

prodlení přesáhlo čtyři týdny. Penále by měl Prodávající zaplatit na první poţádání 

kupujícího a maximální úhrnná výše penále by nemohla překročit 5 % z celkové hodnoty, 

coţ představuje zhruba 130 000 Kč. Ale v případě, kdyby ani po šesti měsících od 

stanoveného termínu dodání Prodávající nedostál svým závazkům, měl by kupující právo 

na úplné či částečné odstoupení od smlouvy bez povinnosti kompenzace vůči 

Prodávajícímu. Naopak Prodávající by byl povinen vrátit všechny zaplacené zálohy na 

drátovou pilu a uhradit plnou výši penále v maximální hodnotě 5 %. 

Na druhé straně jsou zde vyjmenovány i postihy pro kupujícího za nesplnění závazku 

zaplatit. Obdobně jako Prodávající i kupující v případě nezaplacení do jednoho měsíce po 

splatnosti musí uhradit týdenní 0,5% penále, maximálně však do výše pěti procent. 

Vyčíslené náhrady by nebylo moţné pro ţádnou ze smluvních stran ani sníţit, ale ani 

zvýšit skrze rozhodčí řízení. Z tohoto pohledu je smluvní pozice Prodávajícího a kupující 

vyrovnaná a spravedlivá, zvlášť v otázce postihu při neplnění. 

 

4.7.2 Řešení sporů 

Nedodrţení smluvních ujednání a problematika rozhodčího řízení je řešena kromě výše 

napsaného i v další části kontraktu. Případné spory a odlišné způsoby plnění by v prvé řadě 

měly být vyřešeny dohodou mezi společností Crytur a Prodávajícím. Pro případ, kdyby 

nevyřešily strany problém týkající se drátové pily domluvou, přistoupilo by se k arbitráţi  

u Mezinárodního rozhodčího soudu v Curychu. Výslovně zde však není uvedeno, kterým 
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právním řádem by se daný spor řešil. Vzhledem k tomu, ţe jsou jak Česká republika, tak 

Německo smluvními stranami dříve popisované Úmluvy, a ve smlouvě není její aplikace 

výslovně vyloučena, s velkou pravděpodobností by byla pramenem pro řešení sporu. 

Diamantový řezný drát je nakupován pouze na základě objednávky a takto podrobné 

informace z jejího obsahu není moţné vyčíst. Přesto jak jiţ bylo řečeno, kupující  

i Prodávající mají svá sídla ve smluvních státech Úmluvy, která má aplikační přednost. 

Právní úprava z ní plynoucí by byla stejně jako u pily závazná i pro dovoz drátu. 

 

4.7.3 Záruka 

Předmětem ujednání v kupní smlouvě byla i záruka na drátovou pilu. Prodávající se 

zaručil, ţe drátová pila byla vyrobena z vysoce kvalitních materiálů a poskytne k ní 

kompletní technickou dokumentaci a veškeré výkresy. Během garančního období 1 roku je 

Prodávající povinen zajistit funkčnost pily a na základě písemného oznámení musí opravit 

nebo vyměnit rozbité součásti pily bez nároku na úhradu výdajů. Roční záruka se ovšem 

vztahuje pouze na určité části pily a mezi ně se neřadí spotřební materiály, díly podléhající 

opotřebení, na které se vztahují jiné podmínky zvláště v souvislosti s jejich uţitnou dobou 

a nezbytnou výměnou v pravidelných intervalech dle konkrétní specifikace v technické 

dokumentaci. 

 

4.8 Statistika dovozu z třetích zemí 

Předcházející kapitoly se věnovaly deskripci procesu dovozu, přičemţ byla kladena 

převáţně pozornost na konkrétní smluvní podmínky, které byly porovnány s informacemi 

získanými teoretickou rešerší. Nyní je však pozornost přesunuta na ověření vhodnosti a 

dostatečné reprezentativnosti rozebraného dovozního případu za pomoci základních 

statistických charakteristik polohy, variability a šikmosti. 

Účelem je doloţit, ţe vybraný případ odpovídá běţné praxi dovozního procesu společnosti 

Crytur a je moţné ho přijmout jako etalon pro odvození návrhů a doporučení pro zlepšení 

procesu dovozu. Pro zjištění základních statistických charakteristik byla vytříděna z 

firemního systému souhrnná data týkající se dovozu zboţí z třetích zemí za rok 2017. 

Soubor všech dat se zmiňovanými vlastnostmi byl zpracován do přehledné tabulky a je 

součástí přílohy O. 
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Crytur dováţí stroje a materiály z třetích zemí uvedených v tabulce 4 níţe. Největší počet 

fakturovaných obchodů byl za rok 2017 z Číny, konkrétně 87 dovozů z celkového počtu 

192. V 62 případech byl realizován dovoz ze Spojených států amerických, v čemţ je 

započten i import drátové pily a jejího příslušenství. Byť není USA největším dovozcem 

do společnosti Crytur v počtu obchodů, z hlediska hodnotového vyjádření se vyrovná 

dovozu z Číny.  

Tab. 4: Přehled uskutečněných dovozů podle zemí 

Země původu Počet dovozů ze země Dovozy ze země v % 

ČÍNA 87 45,31 

NIZOZEMSKO 1 0,52 

IZRAEL 6 3,13 

JAPONSKO 12 6,25 

KOREA 7 3,65 

RUSKO 2 1,04 

SINGAPUR 1 0,52 

ŠVÝCARSKO 10 5,21 

TCHAJ-WAN 2 1,04 

VELKÁ BRITÁNIE 1 0,52 

UKRAJINA 1 0,52 

USA 62 32,29 

Celkový součet 192 100 
Zdroj: vlastní zpracování (Příloha O) 

 

4.8.1 Vyuţití platebních instrumentů 

V analýze dovozu se vyskytlo hned několik způsobů úhrady za dovezené zboţí. Byla to 

platba předem, při dodání dokumentů a po dodání zboţí. Převáţná většina dovozů z třetích 

zemí byla splatná prostřednictvím bankovního převodu, jak dokazuje obrázek 35.  

 
Obr. 35: Rozdělení dovozů podle způsobu platby 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 
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V okamţiku, kdy si prodávající ţádá buď částečnou, nebo úplnou platbu předem je do 

systému automaticky vyplňován způsob úhrady předem a dále se podrobnosti platebních 

podmínek neuvádějí. 

Z tohoto důvodu se v základním souboru vyskytují pouze tři způsoby a to úhrada: 

 kartou, 

 předem a 

 bankovním převodem. 

U platebního instrumentu lze kromě jeho četnosti zjistit i variabilitu prostřednictvím míry 

mutability. Pro výpočet této charakteristiky variability byly vyuţity data z tabulky 5. 

 

Tab. 5: Četnost využití jednotlivých způsobů platby 

Způsob platby 
Absolutní četnost 

(n) 
ni² 

Relativní četnost v 

% 

Karta 5 25 2,60 

Předem 48 2304 25,00 

Bankovním 

převodem 
139 19321 72,40 

 192 21650 100 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Pro výpočet míry mutability byl pouţit vzorec (1.1) a za kaţdou z proměnných byly 

dosazeny hodnoty z tabulky 5. 

   
   ∑  

 

       
         (1.1) 

  
           

     
 

        

Ze všech moţných dvojic dovozů má 41,5 % vzájemně odlišný způsob placení, coţ 

odpovídá téměř střední míře variability. 

Nicméně nejčastěji vyuţívaným způsobem platby je úhrada bankovním převodem, stejně 

jako tomu bylo u obou dvou dovozních případů. 

Platební lhůta 

Platba prostřednictvím karty je téměř totoţná s úhradou předem, jelikoţ je zboţí dodáno aţ 

po platbě. Jediný rozdíl mezi nimi je právě platební instrument a sním spojená platební 
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lhůta. Zatímco při úhradě kartou je splatnost nulová, v případě přednostní platby je zde 

stále časový horizont, během něhoţ tak má být uskutečněno. Dovozy hrazené kartou byly 

ve všech případech nákupy z e-shopů. V souboru se leckdy vyskytují velmi netradiční 

platební lhůty, které ale odpovídají skutečně stanoveným platebním podmínkám dovozů, 

jelikoţ počet dnů splatnosti vygenerovaný systémem je rozdíl mezi datem vystavení 

faktury a nejzazším dnem její úhrady. Nejedná se tedy o chybu v zadávání, či generování 

dat, ale skutečně stanovené platební lhůty. Jednoznačně nejtypičtější lhůta splatnosti 

neboli modus je 30 dnů, coţ dokládá jednak tabulka 6, v níţ jsou absolutní i relativní 

četnosti jednotlivých platebních lhůt, tak i tabulka7 shrnující základní statistické 

charakteristiky lhůty splatnosti. Z celkového počtu 192 dovozů ji bylo vyuţito ve 139 

případech. 

Tab. 6: Četnosti jednotlivých platebních lhůt 

Platební 

lhůta ve 

dnech 

Absolutní 

četnost 

Relativní 

četnost 

0 5 2,60 

4 3 1,56 

5 3 1,56 

7 3 1,56 

8 2 1,04 

9 1 0,52 

10 2 1,04 

11 1 0,52 

12 2 1,04 

14 6 3,13 

15 3 1,56 

20 2 1,04 

24 1 0,52 

25 1 0,52 

27 1 0,52 

28 1 0,52 

29 1 0,52 

30 139 72,40 

31 5 2,60 

34 1 0,52 

35 7 3,65 

36 2 1,04 

Celkový součet 192 100 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 
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Výpočet základních charakteristik byl uskutečněn prostřednictvím funkcí v MS Excel a 

v programu Statgraphic, případně ručním výpočtem za pomoci vzorce. Modus reprezentuje 

pouze nejčetnější lhůtu, jsou-li však brány v potaz všechny lhůty splatnosti v souboru, 

průměrná doba pro úhradu závazků činí 26 dní. Mimo výše zmiňované charakteristiky 

představuje tabulka 7 i další hodnoty jako medián, rozptyl a směrodatnou odchylku. 

Prostřední hodnotou souboru, která říká, ţe existuje 50 % platebních lhůt stejných nebo 

menších je rovna taktéţ 30 dnům.  

Tab. 7: Základní statistické charakteristiky platební lhůty 

Charakteristika Značka Hodnota 

Průměr  ̅ 26,59 

Medián  ̃ 30 

Modus  ̂ 30 

Rozptyl   
  71,53 

Směrodatná odchylka    8,46 

Variační koeficient    0,318 

Míra šikmosti    -0,635 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Průkaznější a snáze interpretovatelná je směrodatná odchylka, která při výpočtu vychází 

z hodnoty rozptylu a upraví ji pouze jejím odmocněním. Názorně je princip směrodatné 

odchylky zobrazen na obrázku 36. V průměru se platební lhůta liší od svého aritmetického 

průměru, který je v tomto případě roven 26,59 dní, o 8,46 dne.  

 

 

Aritmetický průměr a směrodatnou odchylku je vhodné doplnit ještě o Variační koeficient, 

který při výpočtu vychází právě z těchto dvou ukazatelů, jak udává vzorec (1.2). 

   
  

 ̅
          (1.2) 

   
    

     
 

+ 8,46 - 8,46 

   

26,59 35,05 18,13 

dny 

Obr. 36: Schéma směrodatné odchylky platební lhůty 

Zdroj: vlastní zpracování 
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Variační koeficient u platební lhůty je roven 0,318. Směrodatná odchylka se na průměru 

počtu dnů splatnosti podílí 31,8%. Poslední charakteristikou platební lhůty je zešikmení 

daného rozdělení. Pro zjištění míry šikmosti byl pouţit vzorec jednoduché míry šikmosti 

(1.3), kde n´ je počet dovozu s podprůměrnou platební lhůtou a n´´ počet dovozů s lhůtou 

nadprůměrnou. 

   
      

 
          (1.3) 

   
      

   
 

          

Rozdělení počtu dnů splatnosti je záporně zešikmené, coţ znamená, ţe většina hodnot je 

nadprůměrných a je tedy zaznamenána vyšší četnost u splatnosti delší, neţ je průměr 

odpovídající 26,59 dnům. Výsledek zešikmení rozdělení potvrzuje i obrázek 37, z něhoţ je 

zřejmé, ţe většina dovozů byla splatná aţ po 26 dnech ode dne vystavení faktury. 

 

Obr. 37: Tvar rozdělení počtu dnů splatnosti 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 
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4.8.2 Dodací podmínka 

Ze všech moţných dodacích parit Incoterms 2010 bylo v roce 2017 při dovozu pouţito 

celkem sedmi z nich. Výčet jednotlivých parit seřazených abecedně včetně hodnot jejich 

absolutní i relativní četnosti jsou obsahem tabulky 9. 

Tab. 8: Rozdělení dovozu podle dodacích parit 

Dodací parita 
Absolutní 

četnost (n) 
ni² Vyuţití v % 

CIF 6 36 3,13 

CIP 16 256 8,33 

CPT 5 25 2,61 

DAP 13 169 6,77 

EXW 99 9801 51,56 

FCA 29 841 15,10 

FOB 24 576 12,5 

Celkový součet 192 11704 100 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Nejčastěji vyuţívanou dodací paritou je jednoznačně Ex Works, coţ samo o sobě vyplývá 

z jiţ dříve uváděné souvislosti s výhradním zasílatelem společnosti Crytur. Relativně četně 

vyuţívané byly i Free Carrier a Free on Board, coţ je výhradně námořní parita. Variabilita 

dodací podmínky byla zjištěna skrze výpočet míry mutability pomocí vzorce (1.1) a 

dosazení hodnot z tabulky 8. 

  
           

     
 

        

Výsledná variabilita je relativně velká. 68,6 % dvojic dovozních operací se liší z hlediska 

pouţité dodací parity. 

V souvislosti s dodáním bylo namístě podrobit analýze i zasilatele, kteří přepravy 

prováděli. Počty přepravených zásilek z třetích zemí a vyjmenované logistické společnosti, 

jejichţ sluţeb bylo vyuţito, jsou znázorněny na obrázku 38. 
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Obr. 38: Rozdělení dovozů podle zasílatelů 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

I v tomto případě se potvrdilo, ţe FedEx je opravdu předním zasílatelem. Jelikoţ 85 % 

všech realizovaných dovozů zboţí za rok 2017 zajistila právě tato společnost. Ostatních  

pět zasílatelů pouze uskutečnilo zbylých 28 přeprav a nijak významněji se ve spojitosti 

s obchodováním s třetími zeměmi nezapojili. Zasílatel, který v základním souboru není 

uveden a měl by tam být je Maurice Ward, který zrealizoval přepravu drátové pily. 

Důvodem je, ţe v okamţiku, kdy byla vystavována objednávka, ještě nebylo jasné, jaká 

společnost bude mít přepravu na starost a proto, jak dokládá příloha B – objednávka na 

drátovou pilu, byl tento údaj vyplněn pouze pomlčkou. V okamţiku přijetí faktury, na které 

také nebyl uveden zasílatel, se v systému spárovala vkládaná faktura s objednávkou  

a jelikoţ je konkrétně u tohoto Dodavatele, v příloze označen jako Dodavatel 30, a daného 

typu předmětu koupě běţným zasílatelem FedEx, nebyl vyplněn skutečný přepravce, nýbrţ 

ten obvyklý, coţ ovlivňuje validitu informací. V příloze O, je záznam faktury za drátovou 

pilu pod číslem 31/2017/211. Jak bylo předesláno, sluţeb zasílatelů jako DHL, UPS, TNT 

apod. je spíše vyuţíváno pro tuzemský či unijní obchod. 

Variabilitu ve vyuţívání sluţeb jednotlivých zasilatelů je i v tomto případě moţné odvodit 

od míry mutability. Potřebná data pro výpočet charakteristiky variability viz vzorec (1.1) 

jsou uvedeny v tabulce 9. 
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Tab. 9: Četnost využití služeb zasilatelů 

Zasílatel Absolutní četnost ni² 

DHL 9 81 

FedEx 164 26896 

Schenker 6 36 

TNT 2 4 

Transortatio 6 36 

UPS 5 25 

 192 27078 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

 

  
           

     
 

        

Výpočet míry mutability a zejména výsledná nízká míra obměn sluţeb zasilatelů při 

dovozech podtrhuje jiţ výše zmiňované. Pouze 26,7 % ze všech dovozů mělo vzájemně 

odlišného zasilatele. 

 

4.8.3 Vzájemná souvislost podmínek 

Výčet nejčetnějších podmínek dovozu separátně od jakýchkoli souvislostí byl předmětem 

předcházejících částí. Nyní se práce zaměřuje na souvislosti mezi zvolenými podmínkami. 

Předmětem této kapitoly je zjistit, zda existuje závislost mezi zemí původu a: 

 dodací paritou, 

 způsobem placení a 

 zasilatelem. 

Protoţe všechny níţe porovnávané dvojice jsou pouze proměnné nominální – slovní, pro 

testování jejich vzájemné závislosti by přicházel v úvahu pouze χ² - test o nezávislosti 

v kontingenční tabulce. Jak je názorně vidět na kontingenční tabulce 10, není splněn jeden 

z předpokladů dostatečné obsazenosti všech políček. Nebylo proto vhodné provést test  

o nezávislosti proměnných, jelikoţ výsledné hodnoty by nebyly průkazné. 

Závislost, nebo alespoň spojitost mezi vyjmenovanými podmínkami a ukazateli je 

naznačena v následujících kontingenčních tabulkách a stručně okomentována. 
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Země původu a dodací parita 

 

Tab. 10: Četnosti využití parit podle zemí 

Země 

původu 

Dodací podmínka 

EXW FCA FOB CIP CIF CPT DAP  

Čína 33 11 23 15 5 0 0 87 

Izrael 2 0 0 0 0 0 4 6 

Japonsko 12 0 0 0 0 0 0 12 

Korea 2 0 1 0 0 0 4 7 

Nizozemsko 1 0 0 0 0 0 0 1 

Rusko 0 0 0 0 0 0 2 2 

Singapur 1 0 0 0 0 0 0 1 

Švýcarsko 1 5 0 0 0 2 2 10 

Tchaj-wan 2 0 0 0 0 0 0 2 

UK 1 0 0 0 0 0 0 1 

Ukrajina 0 0 0 0 0 1 0 1 

USA 44 13 0 1 1 2 1 62 

 99 29 24 16 6 5 13 192 

Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Z tabulky 10 je moţné vyčíst, ţe nejčastěji vyuţívanou dodací podmínkou při dovozu 

z Číny je EXW a FOB. Konkrétně u jediné námořní parity je jednoznačné, ţe aţ na jediný 

případ dovozu zboţí z Koreje byly všechny obchody s touto dodací podmínkou 

realizovány s Čínou. Naprosto totoţná situace je u parit CIP a CIF, kdy opět vyjma dvou 

dovozů z USA byly sjednány pouze s Čínou. Z kontingenční tabulky zároveň vyplývá, ţe 

dodací parita DAP, která by svou náplní měla odpovídat méně jistým obchodům, byla 

sjednána pro dovozy z těchto zemí: 

 Izrael, 

 Korea, 

 Rusko, 

 Švýcarsko a 

 USA. 

Zatímco obchod s Izraelem, Koreou, Švýcarskem a USA probíhal i na základě jiných 

dodacích parit, v případě Ruska se dva uskutečněné dovozy řídily pouze podmínkou DAP. 
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Země původu a zasilatel 

Další v pořadí byla zjišťována spojitost mezi zemí původu a zasílatelem. V tabulce 11 je 

názorně vidět, kolik dovozů, z kterých zemí zaštítili jednotliví zasilatelé. 

Tab. 11: Počet dovozů zasílatele podle zemí 

Země 

původu 

Zasílatel 

DHL FedEx Schenker TNT Transortatio UPS  

Čína 4 76 0 0 4 3 87 

Izrael 0 6 0 0 0 0 6 

Japonsko 0 9 2 1 0 0 12 

Korea 0 7 0 0 0 0 7 

Nizozemsko 0 1 0 0 0 0 1 

Rusko 0 2 0 0 0 0 2 

Singapur 0 1 0 0 0 0 1 

Švýcarsko 3 4 2 0 1 0 10 

Tchaj-wan 0 2 0 0 0 0 2 

UK 0 1 0 0 0 0 1 

Ukrajina 0 1 0 0 0 0 1 

USA 2 54 2 1 1 2 62 

 9 164 6 2 6 5 192 
Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Významnost FedExu jako zasilatele je opět zřejmá. Dovoz ze všech zemí byl alespoň 

jednou realizován pod jeho vedením. Stejně tak ze Spojených států uskutečnil alespoň 

jednu přepravu kaţdý ze zasilatelů. Sluţeb čtyř z nich bylo vyuţito při dovozu z Číny  

a Švýcarska. Moţná méně známá logistická společnost Transortatio přepravila zboţí 

z Číny, Švýcarska a USA. 

 

Země původu a způsob platby 

V neposlední řadě je předmětem porovnání i země původu a způsob platby za dováţené 

zboţí. Celkový počet uskutečněných plateb předem, prostřednictvím bankovního převodu 

a kartou jiţ znázorňoval obrázek 35. Vyuţití jednotlivých moţností podle toho z jaké země 

bylo zboţí dováţeno, zobrazuje tabulka 12. 
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Tab. 12: Četnost využití platebních instrumentů podle země dovozu 

Země původu 

Způsob platby 

Bankovním 

převodem 
Kartou Předem  

Čína 35 5 47 87 

Izrael 6 0 0 6 

Japonsko 12 0 0 12 

Korea 7 0 0 7 

Nizozemsko 1 0 0 1 

Rusko 2 0 0 2 

Singapur 1 0 0 1 

Švýcarsko 10 0 0 10 

Tchaj-wan 2 0 0 2 

UK 1 0 0 1 

Ukrajina 1 0 0 1 

USA 61 0 1 62 

Švýcarsko 10 0 0 10 

 139 5 48 192 
Zdroj: vlastní zpracování, (Příloha O) 

Jediné platby kartou a zálohové úhrady byly vyţadovány při obchodování s Čínou, jinak 

jak vyplývá z tabulky 12, všechny dovozy byly placeny skrze bankovní účet po dodání 

zboţí. Výjimkou je dovoz ze Spojených států amerických, který si ţádal zálohovou platbu. 

V tomhle případě se jedná o dovoz drátové pily, který byl předmětem analýzy. 

Výsledky statistiky potvrzují reprezentativnost dovozního případu ve všech atributech. 

Souhrnně lze říci, ţe významné mnoţství zboţí pochází ze Spojených států amerických. 

Téměř pokaţdé je přeprava zprostředkována logistickou společností FedEx a to za dodací 

parity Ex Works. Následná úhrada je uskutečňována bankovním převodem ve lhůtě do 30 

dní ode dne vystavení faktury. Výše analyzované dovozní případy jsou vzorovými typy 

dovozu. 
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5 Návrh na doplnění kroků v procesu dovozu 

z třetí země a formulace závěrů 

Turnovská společnost Crytur je ve svém oboru českým unikátem. Dokonce u jednoho 

výrobku je jedinou firmou na světě, která je schopna ho vyrobit dle poţadavků zákazníka. 

Obdobně je tomu u strojů a materiálů, které nakupuje do své výroby. Jedinečnost 

uskutečňovaných mezinárodních nákupů a prodejů vychází ze samotné podstaty 

společnosti a více neţ v jiných firmách dokazují, ţe v praxi se na detaily, které nejsou pro 

obchod stěţejní, zase tolik nehledí. Při analýze procesu dovozu drátové pily a řezného 

drátu ze Spojených států amerických vyplynuly na povrch některé neúplnosti a dokonce 

jedna chyba, v podobě špatně vyplněného leteckého nákladního listu, coţ zapříčinilo 

špatně vystavenou fakturu zasilatele Maurice Ward a tedy dvakrát hrazenou dopravu. To 

však nebránilo tomu, aby dovozní operace proběhla bez sebemenších problému, z hlediska 

časového plánu, coţ bylo pro Crytur nejpodstatnější, kvůli zajištění výrobního programu.  

Přestoţe bylo pochybení na straně Dodavatele, který uvedl jako místo, kam aţ je přeprava 

hrazena, Prahu místo Turnova, nikdo z pracovníků společnosti Crytur toto pochybení 

neobjevil a nezabránil tudíţ zbytečné platbě. Jednou z příčin nedostačující kontroly je jiţ 

dříve zmiňovaný rychlý růst společnosti. Od roku 2014 kdy znatelně akceleroval vývoj 

společnosti Crytur, její chod není doposud odpovídajícím způsobem zabezpečen po 

personální stránce, zejména na oddělení Ekonomika. Přestoţe byli zaměstnáni noví 

pracovníci, v poměru k nárůstu objemu zakázek je celkový počet zaměstnanců na oddělení 

nedostatečný. A ačkoli se snaţí mezi sebou komunikovat a mít přehled o jednotlivých 

nákupech, se současným mnoţstvím obchodů to však přestává být únosné a vzniká zde 

prostor pro nesrovnalosti a pochybení. 

Na základě podrobné analýzy dovozního procesu ve čtvrté kapitole, při které byly vyuţity 

informace z teoretické rešerše a zároveň z dlouhodobější spolupráce autora diplomové 

práce se společností Crytur, je navrţeno a doporučeno následující. 

Crytur by se měl v současné chvíli zaměřit na personální nábor, rozdělit práci mezi více 

zaměstnanců a neopomenout v této souvislosti udrţení odpovídající propojenosti  

a informovanosti jednotlivých zainteresovaných pracovníků. 
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Návrhem na doplnění kroku je zejména finální kontrola správnosti vyplněných údajů 

napříč všemi dokumenty a zároveň dohled na jejich kompletnost. Coţ by umoţnilo 

vyvarovat se neshodám se sjednanými podmínkami a to přednostně u prioritních obchodů a 

těch, které se řídí zákonem č. 134/2016 Sb. o zadávání veřejných zakázek. V tuto chvíli 

jsou sice údaje kontrolovány na několika úrovních, vţdy jsou prověřovány pouze 

dokumenty vztahující se k dané činnosti jako například při převzetí zboţí a vypočtu DPH, 

ne však dovozu jako celku. 

Při importu drátové pily bylo pochybění ze strany Dodavatele ve špatném uvedení místa 

k dodací podmínce pro Crytur z hlediska extra hrazené částky zanedbatelné v porovnání 

s cenou pily. Během loňského roku však zahraniční nákupy společnosti představovaly 

částku okolo 77 miliónů korun českých a při tomto mnoţství se bez detailnější kontroly 

mohou případné chyby ze stran prodávajících nahromadit v mnohem vyšší částku, která by 

mohla společnosti více uškodit. 

Naplnění tohoto návrhu je podmíněno především vylepšením interního systému, do 

kterého jsou veškeré informace vkládány. Přestoţe data, která byla ze systému 

vygenerována pro účely vypracování statistických charakteristik, obsahují detaily jako 

platební lhůtu, způsob úhrady a daného zasilatele, podrobnosti týkající se dodací podmínky 

v nich bohuţel nebyly. Do tabulky v příloze O, byla tato data získána z originálů přijatých 

faktur za jednotlivé nákupy. Z tohoto hlediska by bylo efektivní, aby příslušný systémový 

záznam obsahoval ještě další důleţité informace. 

Návrh s doporučením spolu úzce souvisí, jelikoţ v případě, kdy se současné mnoţství 

administrativních pracovníků ve společnosti nezvýší, není myslitelné, aby zaměstnanci 

v rámci náplně práce zadávali větší mnoţství detailů do systému a prováděli důkladnější a 

kompletní kontrolu. Pro zlepšení situace je zapotřebí obsáhnout nejen zavedení finální 

kontroly a detailnější záznamy o obchodech, ale také personální zajištění. 

Kromě navrhované kontroly a zlepšení záznamů je celý proces dovozu v Cryturu dobře 

zorganizovaný. Ve společnosti je jasně stanoveno, která část importu spadá do náplně 

jednotlivých pracovníků oddělení stejně tak i průběh schvalovacího kolečka a autorizace 

platby je nastavený odpovídajícím způsobem. Jak jiţ bylo zmíněno, jedinou větší mezerou 

zůstává nedostatek pracovníků, coţ způsobuje, ţe zapojení zaměstnanci nemají dostatek 

času na důkladnější kontrolu a spíše chybu přehlédnou i při dobře zaběhnutém systému. 
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Závěr 

Předmětem diplomové práce bylo v prvních dvou kapitolách teoreticky shrnout otázky 

týkající se mezinárodního obchodu se třetími zeměmi, blíţe vysvětlit jejich označení  

a přiblíţit problematiku cla a celního řízení, které je s dovozem spjato. Dále také rozepsat 

jednotlivé kroky při dovozu zboţí, kdy byla věnována větší pozornost na sjednávání 

podmínek kupní smlouvy. Cílem diplomové práce bylo, na základě teoretické rešerše a z ní 

vycházející analýzy procesu dovozu drátové pily a řezného drátu u společnosti Crytur, 

navrhnout doplňující kroky pro zlepšení dovozního procesu společnosti, doporučit moţná 

zlepšení a potvrdit správnost současné organizace dílčích činností v rámci dovozu. Nejprve 

se analytická část práce věnovala představení samotné společnosti včetně nastínění 

vnitropodnikového procesu nákupu a aţ následně byl dovoz pily a drátu analyzován a 

vzájemně porovnáván, jelikoţ kaţdý reprezentuje jeden z klasických typů dovozních 

případů. Při analýze se práce opírá o teoretickou rešerši a vysvětluje praktickou aplikaci 

jednotlivých podmínek. Specifikem dovozu je celní řízení a vystavený jednotný správní 

doklad. Podrobnému popisu dovozního dokladu byl v analytické části věnován velký 

prostor. V závěru práce byly zjišťovány základní statistické charakteristiky vybraných 

dovozních podmínek u uskutečněných nákupů zboţí z třetích zemí za loňský rok, 

znázorněny souvislosti podmínek dovozu a zemí původu se záměrem doloţit 

reprezentativnost vybraného dovozního případu. 

Diplomová práce byla přínosem především díky moţnosti lépe porozumět celému chodu 

společnosti, rozvrţení činností mezi zaměstnance v rámci organizační struktury a propojení 

znalostního základu z teoretické rešerše s praktickou aplikací na konkrétní dovozní 

operaci. Pro sepsání této práce byly velmi důleţité a zároveň hodnotné jednotlivé 

konzultace se zaměstnanci, jelikoţ kaţdý se zaměřil na danou problematiku ze svého úhlu 

pohledu a do různé hloubky, coţ umoţnilo pochopit vnitropodnikové vztahy a procesy do 

detailu. 

Záměrem bylo podrobně rozebrat dovozní proces z třetích zemí v rámci teoretické rešerše 

a následně tyto poznatky aplikovat na reálně uskutečněný případ ve vybraném podniku. 

Zanalyzovat jednotlivé kroky, zjistit nejtypičtější atributy dovozů a celý proces následně 

zhodnotit a navrhnout doporučení pro zlepšení. Vše výše uvedené je obsahem této 

diplomové práce. Cíl práce byl splněn. 
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Příloha L: Faktura za přepravu řezného drátu 
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Příloha M: Letecký nákladní list k řeznému drátu 
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Příloha O: Souhrnná data z firemního systému o dovozu za rok 2017 

Číslo 

faktury 
Země původu 

Dodací 

parita 
Dodavatel 

Způsob 

platby 
Dopravce 

Počet dnů 

splatnosti 

31/2017/19 ČÍNA FOB Dodavatel 7 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/176 ČÍNA EXW Dodavatel 13 Kartou Transortatio 0 

31/2017/224 ČÍNA EXW Dodavatel 14 Kartou Transortatio 0 

31/2017/39 ČÍNA EXW Dodavatel 14 Kartou Transortatio 0 

31/2017/40 ČÍNA EXW Dodavatel 14 Kartou UPS 0 

31/2017/5 ČÍNA EXW Dodavatel 14 Kartou FedEx 0 

31/2017/109 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem UPS 30 

31/2017/133 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 15 

31/2017/148 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 30 

31/2017/156 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 15 

31/2017/16 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 15 

31/2017/161 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 30 

31/2017/167 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 7 

31/2017/169 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 30 

31/2017/188 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 30 

31/2017/216 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 30 

31/2017/248 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 12 

31/2017/31 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 14 

31/2017/66 ČÍNA CIP Dodavatel 29 Předem FedEx 10 

31/2017/140 ČÍNA CIP Dodavatel 11 Předem FedEx 30 

31/2017/2 ČÍNA CIF Dodavatel 11 Předem FedEx 30 

31/2017/196 ČÍNA CIF Dodavatel 36 Předem FedEx 30 

31/2017/197 ČÍNA CIF Dodavatel 36 Předem FedEx 30 

31/2017/166 ČÍNA FOB Dodavatel 37 Předem FedEx 5 

31/2017/168 ČÍNA FOB Dodavatel 38 Předem FedEx 20 
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31/2017/26 ČÍNA FOB Dodavatel 38 Předem FedEx 5 

31/2017/48 ČÍNA FOB Dodavatel 38 Předem Transortatio 24 

31/2017/101 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/158 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 11 

31/2017/185 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/208 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/229 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/76 ČÍNA FOB Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/153 ČÍNA FOB Dodavatel 40 Předem FedEx 25 

31/2017/235 ČÍNA FOB Dodavatel 12 Předem FedEx 14 

31/2017/165 ČÍNA FCA Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/220 ČÍNA FCA Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/122 ČÍNA FCA Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/209 ČÍNA FCA Dodavatel 39 Předem FedEx 30 

31/2017/11 ČÍNA FCA Dodavatel 40 Předem FedEx 8 

31/2017/108 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/150 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/44 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/171 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/212 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/233 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/54 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/86 ČÍNA EXW Dodavatel 38 Předem FedEx 30 

31/2017/69 ČÍNA EXW Dodavatel 44 Předem FedEx 9 

31/2017/128 ČÍNA EXW Dodavatel 39 Předem FedEx 7 

31/2017/184 ČÍNA EXW Dodavatel 39 Předem FedEx 14 

31/2017/57 ČÍNA EXW Dodavatel 13 Předem DHL 14 
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31/2017/242 ČÍNA EXW Dodavatel 45 Předem FedEx 14 

31/2017/35 ČÍNA CIF Dodavatel 57 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/191 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/15 ČÍNA FOB Dodavatel 37 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/154 ČÍNA FOB Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 5 

31/2017/79 ČÍNA FOB Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/113 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/179 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/190 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/227 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/51 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/85 ČÍNA FOB Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/234 ČÍNA FOB Dodavatel 13 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/116 ČÍNA FCA Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/173 ČÍNA FCA Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 36 

31/2017/41 ČÍNA FCA Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/174 ČÍNA FCA Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/223 ČÍNA FCA Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 4 

31/2017/202 ČÍNA FCA Dodavatel 13 
Bankovním 

převodem 
FedEx 4 

31/2017/139 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 34 

31/2017/226 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 31 

31/2017/160 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/177 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/218 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/45 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/8 ČÍNA EXW Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/43 ČÍNA EXW Dodavatel 44 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 
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31/2017/114 ČÍNA EXW Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
UPS 30 

31/2017/137 ČÍNA EXW Dodavatel 39 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/120 ČÍNA EXW Dodavatel 13 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/80 ČÍNA EXW Dodavatel 13 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/163 ČÍNA EXW Dodavatel 61 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/24 ČÍNA CIP Dodavatel 38 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/9 ČÍNA CIF Dodavatel 36 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/206 ČÍNA EXW Dodavatel 15 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/110 NIZOZEMSKO EXW Dodavatel 62 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/102 IZRAEL DAP Dodavatel 3 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/103 IZRAEL DAP Dodavatel 3 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/90 IZRAEL DAP Dodavatel 3 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/151 IZRAEL DAP Dodavatel 3 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/164 IZRAEL EXW Dodavatel 58 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/28 IZRAEL EXW Dodavatel 58 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/37 JAPONSKO EXW Dodavatel 16 
Bankovním 

převodem 
TNT 30 

31/2017/244 JAPONSKO EXW Dodavatel 17 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/46 JAPONSKO EXW Dodavatel 17 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/67 JAPONSKO EXW Dodavatel 18 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/249 JAPONSKO EXW Dodavatel 19 
Bankovním 

převodem 
FedEx 31 

31/2017/87 JAPONSKO EXW Dodavatel 33 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/60 JAPONSKO EXW Dodavatel 34 
Bankovním 
převodem 

Schenker 30 

31/2017/189 JAPONSKO EXW Dodavatel 47 
Bankovním 

převodem 
Schenker 30 

31/2017/186 JAPONSKO EXW Dodavatel 48 
Bankovním 

převodem 
FedEx 14 

31/2017/111 JAPONSKO EXW Dodavatel 59 
Bankovním 

převodem 
FedEx 27 

31/2017/34 JAPONSKO EXW Dodavatel 59 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/3 JAPONSKO EXW Dodavatel 63 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 
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31/2017/198 KOREA FOB Dodavatel 31 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/98 KOREA EXW Dodavatel 46 
Bankovním 

převodem 
FedEx 20 

31/2017/157 KOREA DAP Dodavatel 49 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/49 KOREA DAP Dodavatel 49 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/65 KOREA EXW Dodavatel 49 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/121 KOREA DAP Dodavatel 49 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/213 KOREA DAP Dodavatel 49 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/112 RUSKO DAP Dodavatel 54 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/73 RUSKO DAP Dodavatel 54 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/89 SINGAPUR EXW Dodavatel 20 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/204 ŠVÝCARSKO FCA Dodavatel 41 
Bankovním 

převodem 
Schenker 30 

31/2017/21 ŠVÝCARSKO FCA Dodavatel 41 
Bankovním 

převodem 
Schenker 30 

31/2017/27 ŠVÝCARSKO FCA Dodavatel 42 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/193 ŠVÝCARSKO DAP Dodavatel 55 
Bankovním 

převodem 
FedEx 12 

31/2017/183 ŠVÝCARSKO CPT Dodavatel 42 
Bankovním 

převodem 
FedEx 10 

31/2017/97 ŠVÝCARSKO CPT Dodavatel 42 
Bankovním 

převodem 
Transortatio 30 

31/2017/205 ŠVÝCARSKO FCA Dodavatel 60 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/88 ŠVÝCARSKO FCA Dodavatel 60 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/78 ŠVÝCARSKO EXW Dodavatel 55 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/221 ŠVÝCARSKO DAP Dodavatel 42 
Bankovním 

převodem 
FedEx 31 

31/2017/129 TCHAJ-WAN EXW Dodavatel 21 
Bankovním 

převodem 
FedEx 4 

31/2017/55 TCHAJ-WAN EXW Dodavatel 50 
Bankovním 
převodem 

FedEx 7 

31/2017/77 UK EXW Dodavatel 22 
Bankovním 

převodem 
FedEx 31 

31/2017/203 UKRAJINA CPT Dodavatel 56 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/138 USA EXW Dodavatel 1 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/104 USA EXW Dodavatel 2 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/61 USA CPT Dodavatel 4 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 
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31/2017/63 USA CIF Dodavatel 5 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/50 USA EXW Dodavatel 6 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/10 USA FCA Dodavatel 8 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/142 USA FCA Dodavatel 9 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/159 USA FCA Dodavatel 9 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/64 USA FCA Dodavatel 9 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/71 USA FCA Dodavatel 10 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/124 USA EXW Dodavatel 23 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/17 USA EXW Dodavatel 24 
Bankovním 

převodem 
FedEx 35 

31/2017/47 USA EXW Dodavatel 9 
Bankovním 

převodem 
FedEx 36 

31/2017/250 USA EXW Dodavatel 25 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/84 USA EXW Dodavatel 25 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/238 USA EXW Dodavatel 26 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/182 USA EXW Dodavatel 27 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/81 USA EXW Dodavatel 28 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/211 USA CIP Dodavatel 30 Předem FedEx 30 

31/2017/199 USA FCA Dodavatel 32 
Bankovním 

převodem 
FedEx 29 

31/2017/152 USA EXW Dodavatel 35 
Bankovním 

převodem 
UPS 30 

31/2017/200 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/194 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/195 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/132 USA FCA Dodavatel 32 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/215 USA FCA Dodavatel 32 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/245 USA FCA Dodavatel 43 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/131 USA EXW Dodavatel 51 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/170 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/141 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 
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31/2017/219 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/95 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/100 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/172 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/20 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
TNT 30 

31/2017/214 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/62 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/130 USA EXW Dodavatel 52 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/94 USA EXW Dodavatel 52 
Bankovním 

převodem 
UPS 30 

31/2017/32 USA EXW Dodavatel 53 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/239 USA CPT Dodavatel 56 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/70 USA FCA Dodavatel 32 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/192 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 28 

31/2017/237 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/14 USA EXW Dodavatel 52 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/236 USA EXW Dodavatel 52 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/72 USA FCA Dodavatel 24 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/155 USA FCA Dodavatel 32 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/25 USA FCA Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/147 USA EXW Dodavatel 43 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/18 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/146 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 
převodem 

FedEx 30 

31/2017/232 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/59 USA EXW Dodavatel 64 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/136 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
Schenker 30 

31/2017/175 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
Schenker 30 

31/2017/210 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 
převodem 

Transortatio 8 
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31/2017/53 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/68 USA EXW Dodavatel 30 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

31/2017/56 USA EXW Dodavatel 52 
Bankovním 
převodem 

FedEx 31 

31/2017/115 USA EXW Dodavatel 65 
Bankovním 

převodem 
DHL 30 

31/2017/6 USA DAP Dodavatel 66 
Bankovním 

převodem 
FedEx 30 

Zdroj: vlastní zpracování, interní data 


